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NOV GROB 
Delavci naj uredijo 

mezde potom unij in 
urada za mezde 

NEW YORK, 8. novembra—Konvencija CIO je kon-
čno sklenila, da vprašanja povišanja mezd ne bo predložila 
uradu za stabilizacijo mezd, kakor tudi ne bo odvisna od 
posredovanja tega urada. Predsednik Philip Murray je za 
delavce v jeklarski industriji predvidel možnost stavk, in 
to v delavskih zahtevah po zvišanju plač, če ne bo industri-
ja jekla pristala na to povišanje. Pogajanja za novo po 
godbo se začnejo v kratkem. 

Delavci v jeklarnah bodo po-
skusili vse, da dobijo več "kru-
ha in masla." 

Murray je napadel vladni sta-
bilizacijski gospodarski p r o -
gram kot krivičen in kot tak, ki 
nima prave osnove, ker kontro-
lira bolj mezde, kakor pa cene 
in podjetniški dobiček. 

Če bodo delavci prisiljeni, da 
gredo v stavko, ne bo to njihova 
krivda. 

Delavci se ne bodo zadovoljili 
s povišanjem mezde 5 centov na 
uro, katero povišanje bi dovolil 
urad za stabilizacijo mezd. 

Murray je nadalje povedal, da 
S3 bo posebni odbor unije C.I.O. 
sestal že prihodnji teden v At-
lantic City, kjer bo izdelal na-
črt delavskih zahtev po zviša-
nju mezd. 

Z oziroma na stališče Charlesa 
Wilsona, šefa narodne mobiliza-
cije, ki je dejal, da bo vlada in-
tervenirala in preprečila stavke 
v jeklarski industriji, ker je ta 
važna za državno obrambo, je 
Murray ponovil, da vlada ne 
kontrolira cen in dobičkov kot 
to dela z mezdami. Murray je 
zavrnil tudi poziv direktorja za 
stabilizacijo mezd in cen Di-
Salle, naj se delavci omejijo v 
svojih zahtevah po povišanju 
plač. 

Murray je na kratko pojasnil 
stališče' unije C.I.O. v vseh teh 
vprašanjih in posredovanjih, ko 
je dejal: 

"Povprečni delavec, ki je od-
visen od mezde ni pripravljen 
sprejeti osnovo kot jo v tem 
vprašanju nudi zvezna vlada." 

IZGUBLJENE KOREJSKE 
LADJE 

WASHINGTON, 8. novembra 
— Mornariško poveljstvo je ja-
vilo, da je ameriško letalstvo 
uničilo, odkar traja vojna na Ko-
reji 603 sovražnih ladij, vse 
manjšega obsega, poškodovalo 
pa 1,428. 

Na Koreji topniški 
boji 

TOKIO, 8. novembra —Med 
tem, ko je vprašanje premirja 
na Koreji še vedno v negotovo-
sti, so začeli kitajski komunisti 
s težkimi napadi na zapadni 
fronti Koreje. Med obema ar-
madama je prišlo do bojev tank 
proti tanku. Ti spopadi so bili 
spremljani po topniškem ognju 
in so imeli namen, da izrinejo 
zaveznike iz postojank, ki bra-
nijo komunistom vstop v južno 
Korejo. Zavezniško poveljstvo 
javlja, da se komunistom ni po-
srečilo napraviti kak predor in 
da so so napadalci umaknili po 
nekaj urah brezuspešnega boja. 

O pogajanjih glede premirja 
samih pa se množijo glasovi, da 
ali naj pride do premirja, ali pa 
naj se razplamti vojna na Kore-
ji na celi črti do končnega izida. 

Šivalni stroji 
V Brodnickovi trgovini s po-

hištvom na 16013-15 Waterloo 
Rd. si žene lil dekleta sedaj lah-
ko nabavijo fin nov šivalni stroj 
Domestic izdelka za zelo nizko 
ceno. Ako imate star stroj, ga 
lahko daste v zameno in ni tre-
ba takoj ničesar plačati. Čitajte 
oglas na drugem mestu današ-
nje izdaje. 
40-leinica društva 

Društvo Sv. Ane, št. 4 SDZ 
praznuje v nedeljo, 11. novem-
bra 40-letnico svojega obstanka 
s programom in igro, katero po-
dajo igralci Slovenskega odra. 
Proslava se vrši v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Pričetek bo ob 3. uri popol-
dne. 
Yankovich na TV 

Frankie Yankovich bo s svo-
jim orkestrom nastopil na tele-
vizijskem programu Arthur 
Godfrey v New Yorku v pone-
deljek, 12. novembra. 

V IRANU VRE DALJE; 
MOSSADEGH NAJ SE VRNE DOMOV 

TEHERAN, 8. novembra — 
Radi poslabšanja političnega in 
gospodarskega življenja v Iranu 
je državni poglavar iranski šah 
Panlevi pozval Mossadegha, ki 
se nahaja v Washingtonu, naj se 
nemudoma vrne domov. Država 
potrebuje izkušenega politika, ki 
bo doma v teh kritičnih dneh in 
opravljal svoje posle. 

Iranska vlada je ponudila Bri-
tancem, da jim proda na leto 
deset milijonov ton iranskega 
petroleja in naj se na ta način 
reši anglo-iranski petrolej ski 
spor. 

Pri vsem tem stoji iranska 
vlada trdno na stališču, da vodi 
petrolejsko produkcijo v svoji 
lastni režiji in da ne bo dopu-
stila nobene tuje družbe, ki bi 
izkoriščala to iransko narodno 
bogastvo. 

Polovica cene, ki bi jo mora-
la plačati Iranu v smislu gornje 
ponudbe, bi šla na račun odškod-
nine za razlaščeno britansko 
premoženje v Iranu. 

Iranci so vzeli na znanje vse-

$116,000 DAR LJUDSTVA 
INVALIDU BREZ ROK 
IN NOG 

Bob Smith je praznoval 
21. rojstni dan. Bil je vo-
jak na Koreji in je izgubil 
obe roki in obe nogi. Sed-
mega decembra 1950 je bil 
sprejet v bolnico. 

Ameriško l j u d s t v o je 
zbralo za njega $115,000. Iz 
tega fonda, ki je Bobu na 
razpolago, si bo Bob kakor 
je dejal, postavil hišo za 
svojo mater, ki je vdova in 
s katero bo stanoval. 

Bobu je bila za rojstni 
dan poklonjena tudi poga-
ča, ki je tehtala 200 funtov. 

Višek tega . domačega 
praznika je> bilo gotovo vo-
ščilo, ko so mu tovariši iz 
Koreje, enako z odrezanimi 
udi, voščili večno mlado in 
prisrčno "Happy birthday, 
dear Smitty!" 

Bob pravi, da na poroko 
ne misli. Bob je praznoval 

>svoj rojstni dan v prestol-
nici Zedinjenih držav, v 
Washingtonu. 

Antiruske zarote na Češkoslovaškem? 
Češka naj bi šla z zapadnim blokom 

Evropska armada— 
43 divizij 

PARIZ, 8. novembra — Fran-
coski viri poročajo, da je šest 
evropskih držav doseglo spora-
zum, da se da na razpolago se-
verno Atlantskemu paktu 43 ev-
ropskih divizij. 

Ta skupni predlog je bil pred-
ložen poslaniku Harrimanu, ki 
je sedaj tudi šef kreditov, ki jih 
je odobril kongres kot ameriško 
pomoč tujini na gospodarskem 
in vojaškem polju. 

V CLEVELAND JE PRIŠEL 
PO SMRT 

Charles M. Ramsay je prišel 
v Cleveland pred tremi tedni in 
sicer iz Denverja, Colo. Stanoval 
je na 3379 W. 129 St.;: 28. okto-
bra ga je podrl na 12648 L°rain 
Ave. tovorni avtomobil in je bil 
pripeljan v bolnico. Vkljub 
zdravniški negi je Ramsay pod-
legel zadobljenim poškodbam in 
postal 88. smrtna žrtev cleve-
landskih prometnih nesreč. 

Randi Mast ne 
mara ničesar od 
Amermana 

MEDINA, O., 8. novembra— 
Vdova Randi Mast je bila vloži-
la tožbo zoper morilca njenega 
moža Maxa Amermana. Zahte-
vala js $50,000 odškodnine. 

Vdova Mast je sedaj tožbo 
umaknila. Pravi, da ne mara od 
Amermana nikake finančne po-
moči. Mast je tudi odklonila uži-
vanje Amermanove življenjske 
police, kakor tudi odklanja far-
mo, ki ji jo je ponudil Amerman. 

Pred letom je bil umorjen 
njen mož Harold Mast po mo-
rilcih Killinger in Amermanu, ki 
sedaj čakata, da umreta na elek-
tričnem stolu, razen če ju v zad-
njem trenotku pomilosti gover-
ner Lausche. 

25-lelnica poroke 
Mr. in Mrs. Frank Suban iz 

712 E. 160 St. bosta jutri ob-
hajala 25-letnico njunega sreč-
nega zakonskega življenja. So-
rodniki in prijatelji jima izreka-
jo svoje najlepše čestitke ter 
jima želijo vse najboljše še na 
mnoga leta! 

ZADNJE KOMUNISTIČNE ČISTKE 
V PRAGI SO BILE V TEJ ZVEZI 
MONAKOVO, Nemčija, 8. novembra—Radijska po-

staja "Svobodna Evropa" je javila, da je v posesti senza-
cionalnih dokumentov, iz katerih izhaja, da je šlo v Češko-
slovaškem za zaroto proti Sovjetski zvezi. .Češkoslovaška 
naj se odtrga od Rusije. Odkritje te zarote je bil tudi vzrok 
za zadnjo veliko komunistično čistko v Češkoslovaški. 

Radio "Svobodna Evropa," ki 
je pod ameriškim vplivom in ki 
ima za naloga, da drži zvez^ in 
obveščevalno službo ter vodi 
propagando za države izza želez-
ne zavese, trdi nadalje, da je bil 
odstranjen kot glavni tajnik 
stranke Rudolf Siansky radi te-
ga, ker ni odkril pravočasno za-
rote. 

Radio nadalje poroča "o tajni 
k o n f e r e n c i češkoslovaškega 
osrednjega odbora stranke, na 
katerem je bilo iznešeno, da so se 
visoki češki komunistični oblast-
niki zarotili, da dobijo večino 
na kongresu stranke. Ti zarotni-
ki so imeli svoj program, da 
pretrgajo vse stike s Sovjetsko 
zvezo in zaprosijo za pomoč v 
okviru Marshallovega plana. 

Sovjetska zveza je že poprej e 
prepovedala Češkoslovaški so-
udeležbo na dobrotah, ki jih nu-

SLAVJE 45-LETNICE DRUŠTVA 
V BOJ ŠT. 53 SNPJ 

bino prestolnega govora v Lon-
donu, v katerem je tudi stalo, da 
so britanske pravice in lastnina 
utrpele škodo v Iranu in da se 
te krivice morajo popraviti. 

Britanci naglašajo, da so dobi 
vali iz Irana, ko so sami uprav-
ljali refinerije v Abadanu letno 
30,000,000 petroleja. 

Do sedaj so padli različni 
predlogi, kako naj se reši anglo-
iranski spor s soudeležbo tujega 
kapitala, katerega so pripravlje-
ne vložiti v Iran nizozemske in 
ameriške petrolej ske družbe. 
Poroča se, da je tudi Mossadegh 
zavrnil soudeležbo tujega kapi-
tala. 

Iz New Yorka se poroča, da je 
Henry Grady, bivši ameriški po-
slanik v Iranu na strani Irancev 
in da je v svojih izjavah obsodil 
Britance, da so oni uvajali v Ira-
nu kolonij alne metode, da so oni 
odgovorni za sedanjo krizo, ki je 
nevarna ne samo za Iran, ampak 
za ves svet. V Iranu se lahko 
pojavi diktatura, ki bo naklonje-
na Sovjetski zvezi. 

Redne seje 
V nedeljo zjutraj ob 10. uri 

se vrši redna seja društva Cve-
toči Noble, št. 450 SNPJ v Ame-
riško-jugoslovanskem centru na 
Recher Ave. Članstvo je vablje-
no, da se udeleži v polnem šte-
vilu. 

Redna seja podružnice št. 3 
SMZ se vrši v nedeljo popoldne 
ob dveh v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. Ker je seja zelo 
važna, se prosi člane, da se si-
gurno udeleže. 
Poroka * 

Jutri ob 9.30 uri se bosta po-
ročila v cerkvi sv. Mihaela na 
10000 Union Ave., Miss Ann 
Barbo, hčerka Mr. in Mrs. Jo-
seph Barbo, 14805 Hale Ave., 
in Mr. George Horbaly, sin Mr. 
in Mrs. Michael Horbaly, 1949 
E. Pleasant Valley. Poročna 
slavnost bo zvečer v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. Mlademu 
paru čestitamo in mu želimo vse 
najboljše v zakonu! 

Zopet doma 
Poznani Mr. Frank Rupert se 

je vrnil iz Glenville bolnišnice, 
kjer je prejšnji teden srečno 
prestal operacijo. Sedaj se na-
haja na domu na 19303 Shawnee 
Ave. pod zdravniško oskrbo. 
Najlepše se zahvaljuje za obiske 
in kartice, ki jih je prejel. Pri-
jatelji ga lahko sedaj obiščejo 
na domu, mi mu pa želimo, da 
bi čim preje popolnoma okreval! 

Eno najstarejših društev v 
collinwoodski naselbini, društvo 
V boj, št. 53 SNPJ, bo v nedeljo 
obhajalo 45-letnIco svojega ob-
stanka. Bilo je ravno na Marti-
novo nedeljo pred 45 leti, ko se 
je vršil prvi sestanek, na kate-
rem se je rodilo to društvo, ki 
je skozi dolgo dobo let lepo raslo 
in se razvilo v veliko, ponosno 
in ugledno vejo Slovenske na-
rodne podporne jednote.' Danes 
šteje nad 600 članov odraslega 
oddelka in nad 200 v mladin-
skem oddelku. Ni pa to bilo le 
društvo, pri kateremu so se čla-
ni zavarovali za podporo v slu-
čaju bolezni ali nesreče in smrti, 
ampak postalo je to skupina za-
vednih mož in žena, ki so se 
energično lotili dela ne samo na 
društvenem polju, ampak tudi 
na društvenem polju, ampak 
na narodnem, civičnem in kultur-
nem polju. 

V dobi, ko se je porodila mi-
sel za ustanovitev Slovenskega 
delavskega doma na /Waterloo 
Rd. in pozneje, ko se je stavbo 
moderniziralo in povečalo, je bi-
lo društvo V boj med prvimi 
v vrsti onih, ki so gmotno kot 

moralno pomagali, da imajo na-
predna društva v collinwoodski 
naselbini danes svoje lepo uspe-
vajoče shajališče. 

V nedeljo na Martinovo bodo 
V Bojčani primerno slavili svo-
jo 45-letnico s slavnostnim ban-
ketom, ki se prične ob 6. uri 
Med banketom bo podan kratek, 
a zanimiv program, pri katere-
mu bodo sodelovali pevci zbo-
rov: Jadran, Mladinski pevski 
zbor SDD, Slovan in Zarja ter 
s o l is t in j a Florence Unetich. 
Častni govornik bo glavni tajnik 
SNPJ, Mr. Fred Vider iz Chica-
ge, 111. Potek vse proslave bo 
filmiran v barvah in zvoku, kar 
bo pozneje poslano v staro do-
movino. 

Ob tej priliki gre priznanje v 
prvi vrsti onim pionirjem, ki so 
dali življenje temu društvu, ena-
ko priznanje, če ne morda pa i) 
večje, gre onim možem in že-
nam, ki so skozi dolgo dobo, ki 
nikakor ni bila posuta z rožica-
mi, vztrajali pri krmilu in vo-
dili društvo k cilju, ki se bo liki 
svetle zvezde blestilo v knjigi 
zgodovine Slovencev v ameri-
ški slovenski metropoli! 

Britanci imajo težko gospodarsko krizo 
LONDON, 8. novembra — 

Churchillova vlada se je odlo-
čila, da pristopi takoj k rešitvi 
nujnih gospodarskih vprašanj, 
ki ležijo kakor mora nad Veliko 
Britanijo. Vlada je odredila, da 
se mora skrčiti uvoz za skoraj 
eno milijardo dolarjev, ker bi 
sicer večji uvoz kakor izvoz zru-
šil britansko gospodarstvo. 

Britanci se bodo morali pod-
vreči gospodarskim 1 meram, ki 
bodo hujše in težje kakor so bile 
celo v vojnem času. 

Vlada bo zopet zmanjšala ži-
viljske obroke, bo dala na kar-
te tudi konservirano meso in 
sadje, ki prihaja iz tujine, bo 
naložila nove davke na izredne 
dobičke, bo prepovedala nove 
stavbe za nadaljne tri mesece, 
razen če gre za stanovanjske hi-

še in tovarne, ki bodo služile 
oborožitvi. 

Za januar je predvidena skup-
na seja finančnih ministrov bri-
tanskih dominijonov. Na tej se-
ji bodo reševali glavno vpraša-
nje, kako vrniti zaupanje sveta 
v angleški funt sterling. 

Britanski finančni minister je 
izjavil, da se je znižala britan-
ska zlata rezerva na $3,000,000,-
000, in da se je samo v mesecu 
oktobru znižala za $320,000,000. 

Ken ima Churchillova vlada 
namen, da sprosti britansko pro-
dukcijo jekla, ki je sedaj nacio-
nalizirana, se pripravlja Clem-
ent Attlee, sedaj vodja opozicije 
na korake, da se ta namera 
Churchilla prepreči. 

Borba bo šla verjetno tako na 
parlamentarnih kakor tudi na 
tleh izven parlamenta. 

di ostalim državam Amerika v 
okviru Marshallovega plana. 

Med drugimi zarotniki, ki so 
bili zapleteni v to gibanje, se 
imenuje tudi ime vladarja Cle-
mentisa, bivšega češkoslovaške-
ga ministra. 

* 

Z vzhodno Prusijo 
se ne pogaja 

BONN, Nemčija, 8. novembra 
— Predsednik zapadno-nemške 
države Teodor Heuss je zavrnil 
kot brezpredmeten predlog, ki 
mu ga je poslal državni pred-
sednik vzhodne Nemčije Wil-
helm Piek. Ta predlog je šel za 
tem, da bi se oba poglavarja se-
stala v Berlinu in bi se porazge-
,vorila o vprašanju združene 
Nemčije. Heuss pravi, da stoji 
Pieck proti parlamentarnemu 
vladanju zapadne Nemčije. Vsa-
ka debata na tej podlagi nima 
smisla in bi tak sestanek s tako 
debato vodil le do razočaranj. 

40-leinica zakona 

V nedeljo, 11. novembra bo-
sta poznana Mr. in Mrs. Av. 
gust in Johana Groboljšek iz 
19201 Cherokee Ave., prazno-
vala 40-letnico svojega srečne-
ga zakona. Pred desetletji se je 
Mr. Groboljšek aktivno #udej~ 
stvoval v dramatiki in je bil 
eden najboljših komikov na na-
šem slovenskem odru. Nikdar ni 
bil v zadregi v svoji vlogi, s svo-
jo kretnjo je vselej zbujal pri-
jeten smeh posetnikov, in kadar 
ni imel primerne besede v vlogi, 
je pristavil besedo "gromska pi-
štola," ki je vselej povzročila 
obilico smeha. Mr. Groboljšek 
je doma iz Litije na Dolenjskem; 
Mrs. Groboljšek pa je doma iz 
Martinjaka pri Cerknici. Sorod-
niki in številni prijatelji jubilan-
toma čestitajo in jima želijo še 
mnogo let zdravja in zadovolj-
stva! 

89 žrtev prometa 
v Clevelandu 

Danes v zgodnjih jutranjih 
urah je prišlo do karambola na 
E. 79 St., južno od Woodland 
Ave., pri čemur je zgubil svoje 
življenje Harry Jones, star 34 
let, stanujoč na 2356 E. 87 St. 
Kakor poroča policija, je hotel 
prehiteti avto, ko je zadel v 
tretjega. Ranjeni sta bili tudi 
dve drugi osebi. 

Lansko leto ob istem času je 
bilo v Clevelandu 81 smrtnih 
žrtev prometnih nesreč. 

Plesna veselica 

Društvo Slovenec, št. 1 SDZ 
priredi svojo jesensko veselico 
jutri zvečer v Slovenskem na-
rodnem domu na St. Clair Ave. 
Plesaželjne bo zabavala godba 
Kenny Bass & His Polka Pop-
pers, v prizidku bodo pa pri-
pravljena vsakovrstna okrepči-
la, s katerimi se bo posetnike 
postreglo. Društvo se prijazno 
priporoča občinstvu in članstvu 
Slovenske dobrodelne zveze za 
obilen poset. 

KRANJC 
h«. ° d o l ? i bolezni je umrl da-
tfoj^^aj ob 2. uri na svojem 
ljjLU f rank Kranjc, po domače 
joč °Vckov> star 60 let, stanu-
h,] > !061 E. 68 St. Doma je 
M o Vas* Topol, fara Begunje 

erknici, odkoder je prišel 
tii iV.eland Pred 39 leti.. Zadnja 
Babceta je delal pri Bishop & 
C l e v ^ Co. Bil je član društva 
in «nd8ki delavci, št. 9 SDZ, 
ž? J a n e z a Krstnika, št. 

Tukai 
Pc0£ !~J zapušča žalujočo so-
do^ M a r y. rojeno Freidhoffer, 
dva . 12 Begunj pri Cerknici, 
dve fm°Va> Franka in Andrew, 
i{rs Ceri- Mrs. Mary Minge in 
Wata ? n a Cicciollo, pet vnukov, 
\ k Joseph v Kanadi, v sta-
l%a ra^u Pa mater in brata Ja-
H „ v e č sorodnikov. Po-
t̂ j ?e v"rši v ponedeljek zju-
k>gre, 9- uri iz Zakrajškovega 
Vj|ja **ega zavoda v cerkev sv. 
V f c * 9-30 uri in nato na po-

Calvary. Truplo bo 
n ° n a mrtvaški oder v so-
Mraj ob 10. uri. 

' ^ j * GLAVIČ 
\l0 e s zjutraj ob 4.25 uri je 
V a Preminil v Glenville 

JUci Frank Glavič, star 74 
na 1129 E. 172 St. 

Sslt ^ b i l i z Kranja na Go-
m> kjer zapušča več so-

k 5q V Ameriki se je naha-
sv. , e t iu je bil član društva 
\ J.a> št. 25 KSKJ, in dru-

^ n i k 0 v venec, št. 147 
r W p a l je pri Sanyantal 
S a i u U c t s C a - zadnjih 20 

V ^ l v p e n z i j i . 
%ik T ZaPusča pet otrok: 
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POLITIKA IN KORUPCIJA 
Ljudje hočejo, da je politika dostojna in poštena, in 

da so taki tudi politiki. V Filadelfiji so demokratje prvič 
v 68 let zapodili iz mestne administracije republikance 
radi—korupcije. V New Yorku je z ogromno večino glasov 
zmagal v kampanji za predsedništvo mestnega sveta mlad 
odvetnik, ki so ga podprli napredni ljudje obeh strank, ne 
glede na to, da so demokrati in republikanci imeli svoja 
uradna kandidata proti njemu, ker je kot svetovalec Ke-
fauverjevega odbora vodil boj proti—korupciji. 

Iz Bridgeporta v državi Connecticut poročajo o svoje-
vrstnem pojavu v ameriškem političnem življenju. Desetič 
je bil v dotičnem mestu izvoljen za župana socialist Jasper 
McLevy. Kandidata demokratske in republikanske stranke 
mu nista mogla niti do živega. Z McLevyjem vred je bilo 
izvoljenih tudi 14 socialistov v mestni svet, ki skupno šteje 
16 članov. McLevy je 73 let star in bo očividno ostal župan 
Bridgeporta, dokler ga bo volja. Zakaj? Zato, ker je ljudi 
prepričal, da je dober gospodar javnih poslov in da je— 
poštenjak. Ista je zgodba v Clevelandu. Zupan Burke je bil 
v torek četrtič izvoljen. Ljudje niso pozabili, da je Ke-
fauverjev odbor po obisku mesta poročal, da je Cleveland 
v pogledu raketirstva "najbolj čisto veliko mesto v Ame-
riki." 

Ideje so važne v politiki, ampak nobena ideja in 
nobena ideologija ni avtomatična, se ne izvaja sama od 
sebe, temveč izvajajo jo ljudje. Zato nobena oblast po-
svetna ali kakršna koli, tudi verska ali cerkvena, ne more 
biti boljša, kakor pa ljudje, ki imajo oblast v rokah. Zato 
je demokratični sistem vlade, v katerem nihče ne stoji 
tako visoko, da bi ne mogel biti kritiziran, ne glede na 
mnoge druge nedostatke, ki so lastne demokraciji, edini 
sistem, ki v končni analizi jamči, da javna oblast ne zapade 
korupciji. 

UREDNIKOVA POŠTA 

TRUMANOVA NAPAKA 
Vihar protestov, ki je nastal radi Trumanovega ime-

novanja generala Marka Clarka za rednega ambasadorja 
v Vatikanu, raste. V mestih kot je Cleveland se to ne ob-
čuti. Javni tisk v takih mestih je iz očividnih razlogov 
diplomatično obziren, lakonično poroča kolikor je nujno 
treba, a zelo malo ali skoro nič ne komentira. To pa ne 
spremeni dejstva, da je Amerika protestantska dežela, da 
ameriški protestanti smatrajo vprašanje za zelo važno, in 
da jih je predsednikov čin globoko pretresel. 

Izjava, ki zveni ko klic na boj do trpkega konca, pri-
haja od eneg najbolj uglednih mož ameriškega protestan-
tovstva, metodističnega škofa G. Bromley Oxmana, ki je 
tudi predsednik Svetovnega sveta cerkva. Poslušajte! 

"Imenovanje ambasadorja v Vatikanu je zabilo za-
gozdo v življenje Amerike in jo razklalo na dvoje. Ni 
izključeno, da bodo politične posledice tega imenovanja 
odločile volitve leta 1952. Ameriško ljudstvo se ne bo 
pustilo speljati na pot, ki vodi v Rim. 

V Zedinjenih državah je nad 50 milijonov članov pro-
testantovskih cerkva. Ako bi protestanti pri štetju svojih 
članov uporabljali iste metode, kakor jih uporablja katoli-
ška cerkev, bi število znašalo med 75 in 100 milijoni. Niti 
ene večje protestantovske skupine v deželi ni, ki bi ne bila 
uradno nastopila zoper vsako diplomatsko zvezo z Vati-
kanom. Prptestanti se bodo borili proti potrdilu generala 
Clarka, in ako treba ponesli to vprašanje pred ljudstvo 
za končno odločitev." 

Amerikanec je v pogledu vere najbolj strpen človek 
na svetu. Nikjer na svetu se načelo, da je vera zasebna 
stvar poedinca, praktično toliko ne upošteva, kakor ravno 
v Ameriki. Res je, da do danes Amerika še ni izvolila kato-
ličana za predsednika republike, a tudi to nepisano pravilo 
bi našlo izjemo, ako bi se dovolilo, da čas in okolnosti 
ustvarijo odgovarjajočo klimo. Kljub globoki tradiciji ver-
ske strpnosti pa je črta, ki je pristen Amerikanec ni pri-
pravljen prestopiti. 

Kako je prišlo do tega, da je Truman predložil ime-
novanje ambasadorja v Vatikanu, ni seveda nobena skriv-
nost. Senator Joe McCarthy iz države Wisconsin je kot 
katoličan s svojim demagoštvom proti administraciji in 
državnemu tajniku Acnesonu pod krinko boja proti "ko-
munizmu" v vladi nesramno izrabljal dejstvo svoje verske 
pripadnosti za eno najbolj nesramnih političnih iger, kar 
jih beleži zgodovina Amerike. Namen te igre je bil pro-

zorno očiten: ustvariti vtis, da so ameriški katoliki kot taki 
moralno obvezani biti proti Trumanu in administraciji. 
(Pisanje lokalne A. D. je dober primer tega demagoštva 
in dokaz za njegovo uspešnost.) Truman je proti tej igri 
dolgo nastopal z legitimnimi sredstvi, a končno ga je mi-
iylo potrpljenje in v misli, da klin se s klinom zbije, je po-
segel po orožju istega tipa, kakor so ga uporabljali Mc-
Carthy sam in njegova tolpa. 

Predsednik je s svojim predlogom za ambasadorja v 
Vatikanu očitno hotel korenito zmešati štrene demagoške 
opozicije. V tem je brez dvoma uspel. Kot politik je hotel 
zadeti v črno le trenotno politično plat ameriške misel-
nosti, a je pozabil, da je samovoljna omejitev učinka nje-
govega koraka nemogoča, in da je s tem nehote postavil 
proti sebi vse Amerikance, ki verujejo v tradicijsko "steno 
ločitve" med cerkvijo in državo, katero so postavili očetje 
ameriške republike. Strel, ki ga je Truman oddal, je bil 
močnejši in šel je dalj, kot pa si je domišljal—v tem leži 
predsednikova velika napaka. V.J.G. 

45 UET BOJEVITEGA NAPREDKA 
CLEVELAND, Ohio—Zadnja 

vojna bo miselna in kulturna! 
Naša razvpita civilizacija še 
vedno rešuje svoje probleme s 
pestjo. In vendar seskozi dolge 
zgodovine človeka opažamo, da 
so tudi misleči dobili malo bese-
de, da bodo sodelovali direktno 
in indirektno za mir, pravico in 
demokracijo vseh ljudi. 

V Clevelandu Imamo društvo 
z imenom, ki vseskozi živi in de-
luje v znaku svojega imena—"V 
boj" za napredek. Ne bi mogel 
posameznik vsega tega, ampak 
vrsta boriteljev je dolga in ne-
pretrgljiva. Kjer se gre za bla-
gor, napredek in kulturo Slo-
vencev v prvem in človeštva v 
splošnem, tam najdeš "V Bo-
jevca." Taka je zgodovina teh 
ljudi. Vse delovanje je trden, 
vztrajen, bojevit trud za napre-
dek nas vseh. Pri vsem tem vodi 
vedno trezna misel, prevdarnost 
in dobra volja do vseh' ljudi. 

Takih armad naša civilizacija 
danes zametuje, vendar jih je 
vkljub temu veliko v Cleve-
landu, po širni Ameriki—po ce-
lem svetu. Ne morejo, pa ne 
morejo zatreti misel na blago-
stanje, kulture in napredek člo-
veka. Mi vsi vemo, da mora pri-
ti, da bo prišlo—to prepričanje 
nas drži skupaj v vsem našem 
delovanju. 

Petinštiridesetletnica društva 
"V boj" bo domača stvarca. 
Imeli bomo kanket v nedeljo, 
11. novembra v Slovenskem de-
lavskem domu točno ob 6. uri 
zvečer s pestrim programom. 
Tajnik Durn bo skrbel kot stolo-
ravnatelj, da nas . ne bo nihče 
dolgočasil. Kot glavnega govor-
nika ob tej priliki smo povabili 
kar glavnega tajnika jednote, 
Fred Vidra. Ker vsi ljubimo na-
šo pesem, smo preskrbeli, da jo 
ne bo manjkalo. Kot zmerom, 
tako tudi to pot, se bodo žrtvo-
vali dueti in kvarteti naših zbo-
rov: Slovan, Jadran, Mladinski 
pevski zbor Slovenskega delav-
skega doma in solistinja Flor-
ence Unetich. Imeli bomo med 
seboj tudi predstavnike naših 
društev, kateri so vsi obljubili 
biti kratki in jedrnati v svojih 
čestitkah. 

Ves banket bo filmiran v zvo-
ku in barvah. To bo spet nekaj 
novega za naše društvo; bo res 
nekaj posebnega, če odbor sma-
tra vredno to filmirati in zraven 
pa tudi ohraniti za bodoče. Pa 
metna stvar, kajti "mi ta stari" 
ne bomo tudi za večno' tukaj, 
čeprav se ne damo kar tako me-
ni nič tebi nič odpraviti. 

Časa ni več dosti, da si člani 
in drugi rezervirajo svoje stol-
čke za ta banket. To kar hitro 
storite pri našemu tajniku Jo-
seph F. Durnu. Kar pokličite ga 
v trgovino KE 1-5800, da vas za-
veže z vstopnico. Drugi, ki ste 
namenjeni samo priti na ples, 
pa kar to storite, imeli bomo za 
gornjo dvorano Richard Vadnal 
orkester, za spodaj pa naše nad-
vse požrtvovalne in pohvale 
vredne udejstvujojoče se mladi-
ne in člane: Tomšič-Pauli orke-
ster. Ti bodo pokazali kaj oni 

znajo za o 14 timer je in ta mlade! 
Te moram posebej omeniti, ker 
ti sedaj hitro rastejo v priznan 
in priljubljen orkester, druge 
pa že dobro poznamo in so že 
pripoznana dobra roba. 

Prekucuhov ne maramo, kaj-
ti od kar društvo obstoji, je ved-
no delovalo za demokratičen in 
miren napredek—in tako osta-
ne! Smo na prekucuški listi bar-
barskega reda in vseh, ki se 
profesionalno potegujejo za ne-
potrebne vojne. Naša. vera je v 
razumnost in vemo, da bo le-ta 
nadomestila vse atomske bombe 
sveta. Enkrat bo tudi človeka 
srečala pamet, in, ako hočete 
videti živ dokaz tega, kar pri-
dite pogledat, kako se to lahko 
vse mirno završi pri kulturno 
naznanih "V Bojevcih" v nede-
ljo, 11. novembra v Slovenskem 
delavskem domu ob 6. uri zve-
čer. 

Odbor. in ponos članstva vse 
naše Slovenske narodne podpor 
ne jednote vas kliče: Skupno na 
plan ob tej, proslavi 45-letnice 
mirnega, vstrajnega boja! 

Joseph A. Siskovich, član. 

Prireditev 
'Glasbene Matice" 

CLEVELAND, Ohio —Prete-
klo nedeljo so ob nabito polni 
dvorani podali pevci Glasbene 
Matice program, ki je bil prav 
svojevrsten. Dali so dele iz še-
stih oper s kostumi in delno 
opremo odra. 

Zamisel je nova in dobra, in 
izvršitev takega programa za-
hteva ogromno dela. Da, never-
jetno skoraj, kaj so nam podali 
ti ljudje, ki si morajo po tovar-
nah služiti svoj kruh. Seveda se 
more ustvariti pod takimi okoli-
ščinami le, če je zmožen vodja. 
In Glasbena Matica ima učitelja-
mojstra, ki je zmožen s svojimi 
pevci take predstave, in to je 
g. Anton Schubel. 

Devet scen iz šestih oper. Jaz 
bi črtal Fausta in ostal le pri 
prvi sceni iz opere Carmen. Bilo 
bi dovolj in še vedno vredno 
vstopnine; Pa še to. Prav pri-
merno bi, bilo, da bi se še kaj 
vrglo ven in podalo sceno iz Go-
renjskega slavčka ali iz Nikola 
Zrinjski ali mogoče iz "Prodane 
neveste." Tudi to (so biseri in 
to je—naše. To so naši biseri, 
ki so prav tako krasni, če ne 
krasne jši! / 

Kakor sem dejal, to je bila 
novost in prav tako. Vendar se 
mi zdi, da eno samo delo v ce-
loti bolj ugaja. Pevsko so pev-
ke daleč prekašale pevce. Krono 
je odnesla to pot Carolyn Bu-
dan v "Rigoletto" v ariji Caro 
Nome. Bila je neprekosljiva. 

Briljantna je bila June Price 
v vlogi "Carmen." Glas, postava 
in ognjevit nastop. To je vžgalo, 
imponiralo. 

Nepozaben bo ostal nastop 
Josephine Milavec-Levstik v vlo-
gi Azucene v operi "II Trovato-
re." To je pač vloga, ki jo more 
le ona podati v taki veličini. 

Prekrasno je pela Anne Sa-

fred vlogo Santuzze iz "Caval-
leria Rusticana" in žela odobra-
vanje občinstva. 

Dramsko je bila najbolje po-
dana "Tosca." V njej je nasto-
pila trojica pevcev, ki so pozna-
ni po svojih sijajno izvršenih 
vlogah v "La Traviatta" zadnjo 
sezono. To so: Josephine Pe-
tro včič (Tosca), Edward Kenik 
(Cavaradossi) in Frank Bra-
dač (Scarpia). 

V veselje nam je bilo, da smo 
videli in poslušali naša stara 
znanca-pevca Louis Belleta in 
Frank Pluta. Prvi je pel vlogo 
Manriko v "II Trovatore," kar 
nas je poneslo s spomini nazaj, 
ko je bila ta opera tako sijajno 
podana v celoti, a Plut je pel 
vlogo "Rigoletto" v operi istega 
imena. 

Zakaj se ni skušalo dobiti 
John Nosana za vlogi Mafista in 
Escamilio ? Ima mogočen glas 
in njegov nastop Nikola Zrinj-
ski bo ostal v trajnem spominu 
vspm, ki so ga slišali. 

V drugih vodilnih vlogah so 
nastopili: Emily Mahne, Agnes 
Žagar, Felix Turel, Peter Koto-
rac, Wencel Frank, Emil Safred, 
Molly Frank, Joseph Mersol, 
Anthony Mramor, Mary Jo Zor-
man, Alice Somrak in Charles 
Yanchar ter zbor Glasbene Ma-
tice. 

Priporočilo: Ali bi ne bilo 
prav, da bi nam zbor podal kon-
cert prihodnjič?! Sedaj so nam 
na razpolago nove, krasne pes-
mi iz stare domovine. To so 
skladbe, ki bi jih zmogel res do-
stojno podati zbor kot je—Glas-
bena Matica. 

J. M. S. 

Člani in članice dramskega 
društva so se zavzeli, da spet 
osvetlijo svoje ime in zadostijo 
svojim dolžnostim, katere imajo 
napram svojemu narodu. 

A vi, ki čitate to veselo sporo-
čilo, odločite se, da bo nedelja, 
9. decembra tudi vaš dan v Slo-
venskem narodnem domu, ko bo 
ta čas posvečen pridnemu in 
stalnemu kulturnemu udejstvo-
vanju naše poznane pevke in 
igralke Josie Milavec-Levstek, 
katero poznate vsi, ki prihajate 
na igre, operete, opere, koncer-
te, bankete in druge društvene 
in narodne prireditve, kjer je 
ona nenehno in zavzeto nasto-
pala, igrala in pela vam v za-
bavo in sebi v ponos, ker je ču-

tila v sebi materino besedo1 

slovensko melodijo. j-
Njena občudovana oS ^ 

je zelo redek pojav med 
slovenskimi izseljenci, zat0 * 
I V . . , . . rtd IW5 

sluzi izredno priznanje 00 

vseh, ki jo poznamo že 
vrsto let, posebno pa od 
onih, katerim ni 

odrekala n 
stopov in petja. 

Zato se je dramsko dru3^ 
"Ivan Cankar", zavzelo, da^ 
redi večer nji v počast ter 
povabilo, da igra vodilu0 v ^ 
v pretresljivi drami "Ek 1̂ • 
cij," katero režira John Ste^, 
ter. obenem igra tudi ž ,,, 
go vodilno vlogo, v kateri r • 
že vsebino in značaj igre> 
ga je zamislil pisatelj iste'f r 

Članj> 

Velike SANSove pošiljke prihajajo 
v Ljubljano 

pridobitev in SANSov 
bo služil našim zdravsW® 
ustanovam kot železna r® j 

"Na ta način je SANS ^ 
izpričal svoje humano, čloV t̂ 
ljubno delovanje, svojo ve ̂  
ljubezen do rojstne dol11 ^ 
prav tako pa tisto pristn\ $ 
predno ameriško širino, ^ 
pozna meja političnih 10 ^ 
skih zaprek, ampak ki 
miselnost pravičnosti, 
usmiljenja do vseh, ki s0 ' 
či potrebni. 

"Slovenski narod je s 
ovo pomočjo veliko 

P rl J 
Največ so deležni SA^ J 
človekol jubnih prizadev ^ 
bolniki, zlasti tudi bolni ' 
matere in starčki. Ob 
kem sporočilu izrekam e jp 
tivi SANSa pa tudi vsejy 
nom in vsem blagim V 0 ^ 
ki so s svojimi požrtvov® it 
prispevki pomagali SAĴ  fi 
tako velikih 

človekoljub11 A> 
cij napram stari domovi 
boko zahvalo. Ustanove 
storile to posebej. 

"Danes je dan 
vseh -

Po vsej Sloveniji divja ^^ 
z nalivi. Na tisoče in tiso ^ 
bov je okrašenih in na ^ 
mater in očetov romaj0 ^ ? 
na grobove svojih 

dragih- ^ 
srčno kri prelili za svob°° 
roda in domovine. $ 

"Iskrene prijateljske P°, 
ve pošiljam vsem rojak0^ ( 

"Tone S e l ^ 

Ekvinokcij v SND 
Ali se še spominjate tistega 

lepega in užitka polnega večera 
dne 26. aprila 1925, ko je dram-
sko društvo "Ivan Cankar" 
uprizorilo prvikrat na odru 
Slovenskega narodnega doma 
tisto nepozabno in čustveno dra-
mo v štirih dejanjih, "Ekvinok 
cij," za odhodriico gospe Augu-
ste Danilove, ki je gostovala pri 
"Cankarju" v letih 1924 in 1925. 

Gotovo se spominjate. Imela 
je vlogo matere Jele, katere sin 
Ivo Ledenič je bil mojster v lad-
jedelnici. Kakor je bila ga. Da-
nilova dobra in neprekosljiva 
v igri "Elga," tako je dosegla 
višek svojega u m e t n i š k e g a 
udejstvovanja v svoji vlogi "Ek-
vinokcija." Ko je Danilova go-
stovala pri društvu "Ivan Can-
kar," je ob istem času tudi vzga-
jala iz diletantov poiskusne 
oderske igralce, ki so se pozne-
je kot samorastniki zgradili v 
prave in samozavestne igralce. 
Poznate jih, ni jih treba našte-
vati. Kadar .slišite imena teh 
igralcev ali igralk, takrat vas 
želja zanese v gledališče, kjer 
si spet privoščite duševne hra-
ne. 

Poznana skupina teh igralcev, 
v režiji sposobnega in odločne-
ga režiserja Johna Steblaja, se 
pridno pripravlja za uprizoritev 
drame "Ekvinokcij," ki bo pri-
šla na oder Slovenskega narod-
nega doma v nedeljo, 9. decem-
bra. Vodilno in vidno vlogo ima 
priznana igralka, naša Josie 
Milavec-Levstek, ki bo Ivotova 
mati—mati Jela. 

Dramsko društvo "Ivan Can-
kar" je zadnji dve leti životari-
lo. Ljudje so večkrat povpraše-
vali, zakaj je prišel ta zastoj. 
Ljudje, ki so bili stalni obisko-
valci dramskih predstav, niso 
imeli več prilike, da bi prišli 
k predstavam, kjer bi zajemali 
zaželjene vrednote našega kul-
turnega udejstvovanja v Cleve-
landu. 

Društvo "Ivan Cankar" je tu, 
da izpolnuje svojo nalogo in 
svoj namen, katerega si je za-
pisalo v svojo načelno stran dne 
6. februarja 1919, ko je bilo 
ustanovljeno. Ljudstvo to pri-
čakuje od te skupine, ki nosi 
ime dramsko društvo "Ivan 
Cankar." In tega imena je bilo 
društvo tudi vredno v preteklo-
sti, in na to ime so bili tudi vsi 
igralci in igralke zelo ponosni 
od prvih začetkov. 

"Ljubljana, 1. novembra 1951. 
"Dragi rojaki in prijatelji! 

"Veliko in človekoljubno delo 
SANSa in njegovih članov ter 
vseh prizadevnih rojakov, ki so 
prispevali v razne SANSove 
fonde, se prav te dni manifestu-
je v dragocenih pošiljkah, ki so 
pričele prihajati v Ljubljano. 
Kaj vse obsegajo te pošiljke? 
Za nas prav gotovo tako drago-
cene stvari, da bomo večno hva-
ležni rojakom, ki so pripomogli, 
da je SANS lahko izvršil tako 
ogromno delo napram stari do-
movini. 

"Točnega seznama ne bom se-
daj-navajal, ka j 'vse obsegajo 
pošiljke, ki so že prišle in ki so 
še spotoma, vendar pa samo na 
kratko obveščam naše rojake, 
da je sprejela na primer dečja 
klinika v Ljubljani take drago-
cene zdravniške aparature, da 
bo s pomočjo le teh najmoder-
nejša otroška klinika v državi 
sploh. Nadalje obsegajo SANS-
ove pošiljke veliko zalogo dra-
gocenih zdravil kot so penicilin, 
streptomicin, auromicin. Spoto-
ma je tudi mast in druge dobro-
te za slovenske matere in otro-
ke. Moka, ki je bila poslana spo-
mladi, pa je že razdeljena. 

"Ko bodo vse pošiljke dospe-
le in razdeljene po ustanovah, 
kamor so namenjene, vam bom 
sporočil točen seznam vseh teh 
stvari. Že sam penicilin pred-
stavlja za naše bolnice ogromno 

Iz življenja naših 
ljudi po Ameriki 

West Newton, Pa.—K voja-
kom so bili poklicani Daniel 
Vehovc, John Wallace Vehovc in 
Ernest Oblak. Mati Ernesta 
Oblaka je pa nesrečno padla po 
stopnjicah, da si je zlomila roko 
v zapestju.—Umrla je žena An-
tona Vitigoja. Bolna je bila mno-
go let. Doma je bila iz Vevč pri 
Litije. Ob smrti ji je bî o 59 let. 
Zapušča soproga, dve hčeri, sina, 
sestro, dva vnuka, dve vnukinji 
in pravnukinjo. Na bolniški listi 
pa so Anton Povirk, Frances 
Tekavc in Terezija Ustar. 

Brooklyn, N. Y—Dne 25. ok-
tobra je umrl rojak Joseph Pe-
shel, član KSKJ. 

Little Falls, N. I7 Od vlaka 
je bila ubita Antnija Korče, sta-
ra 45 let, članica SNPJ. Rojena 
je bila v Cerknici na Notranj-
skem. Tukaj zapušča moža in tri 
bratrance. 

Poizvedovanje—Tončka Mura-
vič, omožena Sturm, Ribniška 
ulica 3, Moste pri Ljubljani, po-
izveduje za svojo sestro Rezko 
Milakovič.—Fani Žargi, Trnov-
ska ulica 3, Ljubljana, Slovenija, 
išče svojega brata Ignaca Mla-
karja, ki živi nekje v Clevelandu. 

Josip Koren, Turopolje, u. Ve-
lika Gorica, Hrvatsko, poizvedu-
je za svojim očetom Josipom Ko-
renom, kateri je nekoč živel v 
Clintonu, Ind, Piše, da je slišal, 
da je umrl 1. 1946, a prejel ni 
nobenega obvestila o njegovi 
smrti. 

Klein, Mont—Umrl je Charles 
Belinalc, član SNPJ. Umrl je za 
poškodbami, ki jih je dobil v av-
tomobilski nesreči pred dvema 
mesecema. Pokojnik je bil rojen 

4. novembra 1883 v 
Hrvatsko. V Ameriki je 1,1 * 

riV® • 
let. Tukaj zapušča sina,11 ^ 
ri in štiri vnuke. Njeg°va 

je umrla lansko leto. 
Gilbert, Minn.—Rojal( f 

Markun je ustrelil 
Ano, dočim je Antona 
obstrelil. Poročilo govon> ,>/ 
prišlo med Geranom ^ 
nom do spora zaradi dela ' f 
se je prepir skončal z ve'1 

gedijo. J 
Ely, Mino.—Po dolg ' "^ ' 

je umrl Anton Vovk, d°yjdl1. 
Hrastovega dola pri 
Ob smrti mu je bilo \ 
Ameriko je prišel 1. 

1902- y 
leta je živel v Minnesota 
zapušča soprogo, dva s^8, 

hčeri. Bil je član KSKJ- ^ 
Duluth, Minn.—V 

St. Mary se zdravijo, J)" 
iz Irontona, Joseph 
ja in Joe Grubar iz Du 

Mary Perjan iz G i lb£ j j / 
Duluthu je umrl star f 
John Smrekar, doma z / j 
Ljubljani, v Virginiji p» J s / 
la rojakina Marija 
66 let, doma nekje z P° 

—Umrl je Martin 
Gilberta. Zadela ga je sr° jJT 
Rojen je bil v TowerJ* ^ 
Zapušča soprogo in 0 

otroke. ^ ' ' 
—Matija Pogorele je P v J 

stare domovine vest, <*a ̂  j F 
nini na Notranjskem u 

tevž Bevčič, star 81 l e t £ 
La Salle, M ^ t o ^ 

zglasila pri družini ® J ^ 
Theresa Cigolle in p" s t l 

mirt dvojčka—sinčka 
Mati je iz poznane 
družine. 

Shirkieville, Ind —6, j} 
(Dalje na 4/ stra° 

t 
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BELI DVOR 
MLADINSKI ROMAN 

S P I S A L 

G U S T A V Š I L I H 
Predstavnik: Dr. Miloš Vauhnik 

(Nadaljevanje) 
Ta 

spre' za vse prigode 
dVa ^^j iva družbica se je čez 
veri , 3 prazniiAi žepi pre-
"gib v P r i t r š k e m vodnjaku, 
De i.^0^ a l i bi vkljub rani uri 
Padi Zal° i U s p a t P r e d e n Pa Je 

gel T jih je prestre-
kan Vrek> s i t neplodnega ča-
^ vJa> in jih je vnovič navdušil 
se c Se^c°- Prebrisani fantje so 
ker t o l i k o h i t r e J e pridobiti, 
cetnS° n e k a k o s l u t m> o d k o d i n 

U ^°vrekovo prizadevanje. 

w n e k aJ dneh, izpolnjenih s 
^ b tekanjem iz Zalesja v 
Velja0r. kjer so dozoreli končno-
^ovru S^ePi> s o s e zableščali na 
Sek in poltovih dolinskih na-
fodVeliki l e p a k i ' v a b e č i k n a " 
gra(1e»mu zboru na romantičnih 
Hih i ra2valinah, staroslav-
k ®lQvenskih tleh, kamor naj 
6 j e . g r i * j 0 narodnjaki, kakor 
"„a dni» ko je bil naš narod 
^ ^ j i z e m l j i svoj gospod." 

To, nekoliko votlo doneče, po 
preizkušenih vzorcih sestavlje-
no besedilo je izzvalo v nemških, 
slovenskim težnjam neprijaznih 
novinah ploho strupenih napa-
dov, ki so opozarjali na namera-
vano oskrumbo častitih nemških 
starin, šele nedavno popravlje-
nih z deželnim, tedaj z nemškim 
denarjem. In "Volkische Wacht" 
je ponovila svojo staro zahtevo, 
naj se sedanja lastnica brezob-
zirno razlasti, Gradišče pa izroči 
v upravljanje "Sudmarki," za-
služnemu društvu za ohranitev 
nemške kulture in nemškega 
življa na ogroženih tleh "južne 
marke." 

Radi teh izlivov narodne ne-
strpnosti je zadobila nepomemb-
na, v glavah razposajenih dija-
kov vznikla in od Lovrekovega 
hrepeneja pogon dobivajoča 
veselica pomen občenarodne za-
deve ter je obetala postati tabor 
dolinskega slovenstva. Res je, da 

bi se bili previdni starini naj-
rajši zadovoljili s papirnatimi 
ugovori, prireditev samo pa ju-
naško opustili, toda morali so 
se ukloniti upornemu duhu mla-
dine, ki je občutila grožnje in 
zahteve neznatne peščice Nem-
cev in narodnih odpadnikov kot 
nezaslišano nesramnost. In to ni 
bila samo dijaška, nego tudi 
kmetska mladina, ki se je ne-
davno izogibala škricev, ki pa je 
zdaj, najbolj po Lovrekovi za-
slugi, vsa razgibana in z navdu-
šenjem sodelovala pr iveseličnih 
pripravah. 

In ko so v soboto zvečer za-
grmeli topiči, na vrhovih zago-
reli kresovi, proti zvezdnemu 
nebu se v svetlih lokih pognale 
rakete, je občutil najpreprostej-
ši dolinčan, da pomenijo odgo-
vor tujcem in njihovim plačan-
cem: to je, naše, tu smo mi gos-
podarji! Miklausinovi ljudje so 
ves teden napovedovali kazno-
valni pohod nemških mestnih 
telovadcev, kar je obči odpor še 
povečalo. Za neverjetni primer 
tolike drznosti pa so dijaki in 
kmetski fantje natihoma posta-
vili posebno stražo, ki je že po-
noči obkolila prireditveni pro-
stor in ga budno čuvala. Iz 
umevnih razlogov pa ni bilo o 
napovedanih maščevalcih užalje-
nega nemštva duha ne sluha. 

V nedeljo so se zgrinjale ne 
pregledne množice na Gradišče, 
zasedle preprosto zbite klopi in 
mize na veseličnem prostoru, .ki 

Tu so DEJSTVA o popolnoma novih 

SINGER ŠIVALNIH STROJIH 
JUGOSLAVIJO 

! Nov SINGER 
Š I V A L N I S T R O J 

• standard model v rabi v Jugoslaviji 
• pogon na nogo—čvrsto metalne 

konstrukcije—okrogli čolniček 
| • vse potrebne listine Vam uredi SINGER 

L . 

s a m o 

$ 1 5 0 . 0 0 
Edini način, potom katerega lahko dobite popolnoma nove SINGER4 šivalne 
»•roje za svojce v Jugoslaviji, je potom Singer Sewing Machine Co. 

Z A PC A T ^ S I N G E R prodaja svoje šivalne stroje edino potom 
A V ° ' S INGER S E W I N G CENTERS. M i prodajamo direktno Vam. 

SINGER nima agencij ali posredovalcev in mi ne prodajamo 
potom department trgovin ali pa agencij za darilne pakete. 
Na ta način, če ne kupite neposredno od S INGERA, ne morete 
biti zagotovi, da boste dobili nov S INGER šivalni stroj. 

Da bi naročili nov SINGER za J u g o s l a v i j o 
Enostavno pridite v najbližji S INGER SEW ING CENTER. 
To je trgovina, ki na oknu ima veliko rdečo črko " S . " 

V tej trgovini se boste izognili sitnosti v zvezi s pošiljatvami 
preko morja. 

V ceno strojev so vključeni vsi stroški pošiljatve v najbližjo 
trgovino v Jugoslaviji, kjer prebiva Vaš sorodnik. 

S I N G E R bo skrbel 
• da za Vas vloži naročilo. 

• Novi SINGER bo na razpolago v SINGER trgovini v Jugo-
slaviji, ki je najbližja mestu deležnika. SINGER trgovine 
se nahajajo v: 

ZAGREB 
KARLOVAC 

$PLIT 
OSIJEK 

DUBROVNIK 
RIJEKA 
LJUBLJANA 
SARAJEVO 

CELJE 
MARIBOR 
BEOGRAD 
KRAGUJEVAC 

NIŠ 
SUBOTICA 
SKOPLJE 
TITOGRAD 

• Potrdilo podpisano po Vašem sorodniku bo poslano Vam 
kot dokaz, da je bil stroj izporočen. 

Se enkrat naj Vas opozorimo, da Singer Sewing Machine Co. 
prodaja in poslužuje svoje šivalne stroje le potom SINGER SEW-
ING CENTERS, nikoli potom prekupčevalcev, agentov, depart-
ment trgovin ali pa ostalih posredovalnih virov. Zapomnite to-le 
izjavo. Samo na ta način ste lahko popolnoma sigurni, da bo 
šivalni stroj, ki ga kupite, popolnoma nov SINGER* šivalni stroj. 

Z a S m s e r *r9°vino, ki Vam je najbližja, poglejte v "Classified" telefonski knjigi pod. 

SINGER SEWING MACHINE COMPANY 
•A Ti a<1c Mork of T H F SINGER MANUFACTURING COMPANY 

se je raztezal po vsem grebenu, 
in se s smehom, s krikom in vi-
kom prerivale med šotori in ple-
siščem. Na odru so nastopili raz-
ni govorniki, katerih k sreči 
kratkim izlivom so sledili burni 
klici odobravanja, dekleta so 
raznašala šaljivo pošto in proda-
jala cvetje, ki so ga bile v zvrha-
nih košarah prejemale od Lov-
reka, dijaki so predvajali šaljive 
prizore, pevski zbori so izmeno-
ma prepevali umetne in narodne 
pesmi in poskočna godba je va-
bila lahkonogo mladino k vese-
lemu rajanju: vsepovsod je bilo 
vrvenje in gibanje, smeh in 
vzklikanje. Stoteri zvoki so v pe-
stri mešanici poletavali v dolino. 

Lovrek je bil sprva nekoliko 
razočaran. Vprežen v gostilni-
ško delo, je tičal v kleti, kjer sta 
z Janezom brez prestanka na-
takala vino in ga oddajala nepo-
čakavnim natakaricam. Gostil-
na je bila namreč prevzela pro-
dajo toplih jedil in vina, točenje 
piva je bilo odkazano gospej 
Skalovnikovi, mrzla jedila, pe-
civo in slaščice pa je razpečaval 
veselični odbor sam. Proti veče-
ru, ko je bilo sicer še vedno mno-
go dela, a je glavni naval že ne-
koliko popustil, Lovrek ni več 
mogel vzdržati. Z jalovim izgo-
vorom je prepustil točenje Ja-
nezu in se po ovinkih ukradel k 
cvetličnemu šotoru, kjer je slu-
til Vido. Dekleta so se pravkar 
razhajala, da se zaženejo v ples-
ni metež. 

"Ali plešete?" so ga vabile, 
in ko je Lovrek obžalovaje od-
kimal, so smehoma odbrzele. 

V njegovo veliko zadoščenje 
je Vida ostala, češ, da je za ples 
preveč utrujena. Pa naj ji ne-
koliko razkaže veselični prostor. 
Srečna in razigrana, kakor dva 
velika otroka, sta se sprevajala 
naokrog, ne meneč se za začu-
dene, muzajoče se ali celo zlo-
voljne poglede, ki so ju spremlja-
li. Nato sta se vrnila v prazni 
cvetlični šator, kjer sta se ne-
moteno, toda neprestano opazo-
vana živahno razgovarjala. 

Deklica se je Čudila fantovi 
izobrazbi. 

"Mnogo več znate kakor jaz. 
Ali ste hodili v srednjo šolo?" 

"Nisem, toda mnogo čitam in 
se rad učim. Imam precej veliko 
knjižnico, ki jo po svojih močeh 
izpopolnjujem, kakor mi je na-
svetoval gospod Urbančič, moj 
dobri učitelj." 

"O, to mi morate pokazati! 
Knjige imam tako rada!" 

"Če želite, takoj!" 
Razgovarjaje se sta se prerila 

k hiši, iz katere so sredi pravca-
tega sejmskega vrvenja nalik 
čebelam tekale s krožniki oblo-
žene natakarice. Preden pa sta 
se utegnila prebiti skozi gnečo, 
ju je pred vrati ustavil Vidin 
brat Zoran, vase zaljubljen viso-
košolec, ki je z mrkim obrazom 
in srditim glasom zaklical se-
stro, češ da ji mora nekaj pove-
dati. 

Lovrek se je obzirno umaknil 
na stran, ali že v prvem hipu je 
začutil, da mu je Vidin brat sov-
ražen in da ga prezira. Ta ne-
jasni občutek so mu potrdile nev-
ljudne besede mladega dijaka, 
ki je tako slabo dušil svoj glas, 
da so ga zlahka slišali vsi v bli-
žini se nahajajoči ljudje. 

"Ali se ne sramuješ? Ves ve-
čer se razgovarjaš z navadnim 
vrtnarjem! To ni družba zate! 
Ljudje že s prsti kažejo za teboj, 
goska neumna! Takoj k mami!" 

Deklica je prebledela, kdo ve, 
ali od jeze ali od sramu, in se s 
povešeno glavo obrnila k Lovre-
ku. 

(Dalje prihodnjič) 

V blag spomin 
ob prvi obletnici odkar je 
umrl naš ljubljeni nepozabni 

soprog in oče 

F R A N K 
D E B E Y E C 

Zatisnil je svoje mile oči 
9. nov. 1950 

Kako pozabit' to gomilo, 
kjer blago Tvoje spi srce, 
ki nam vedno vdano bilo 
je do zadnjega dne. 

Žalujoča soproga Mary 
in otroci 

Cleveland, Ohio, 
dne 9. novembra 1951. 

Naznanilo in zahvala 
Z žalostnim srcem naznanjam vsem sorodnikom, prija-

teljem in znancem, da je preminila nadvse ljubljena soproga, 
mati in sestra 

Frances Markich 
Blagopokojniča je podlegla dolgotrajni bolezni dne 11. 

oktobra 1951. Pogreb se je vršil dne 15. oktobra iz Zakraj-
škovega pogrebnega zavoda na pokopališče Whitehaven, kjer 
smo njeno truplo položili k večnemu počitku. 

Pokojna je bila doma iz vasi Trnovo pri Ilirski Bistrici 
na Notranjskem. Stara je bila 77 let. 

Tem potom se najlepše zahvaljujem vsem, ki so položili 
krasne vence in cvetlice pokojnici v zadnji spomin. To mi 
je bilo v veliko tolažbo v dneh žalosti in dokaz, da ste pokoj-
nico spoštovali. 

Najlepša hvala vsem, ki so prišli pokojnico pokropit, ko 
je ležala na mrtvaškemu odru, ter vsem, ki so dali svoje av-
tomobile na razpolago pri pogrebu, kakor tudi vsem, ki so 
pokojnico spremili na njeni zadnji poti na pokopališče. 

Hvala lepa pogrebcem, ki so nosili krsto. Enako iskrena 
hvala članicam društva Svob. Slovenke št. 2 SDZ in krožka 
št. 2 Prog. Slovenk, katerih je bila pokojnica članica, za 
ganljive govore ob krsti ter za spremstvo do groba. 

» 
Lepa hvala tudi pogrebnemu zavodu Frank Zakrajžek in 

sinovi za vzorno voden pogreb in vsestransko najboljšo po-
strežbo. 

Bodi vsem, ki so mi stali ob strani v času bolezni pokoj-
ne, jo obiskovali in tolažili, ter bili mi v pomoč na en ali 
drugi način v dneh smrti, izrečena iskrena zahvala. 

Ti pa, prelj ubij ena soproga, mati in sestra, počivaj v 
miru v svobodni ameriški zemlji. Spavaj mirno, sladko 
spanje po prestanem trpljenju, spomin na Tvoje dobro srce 
si pa ohranimo v naših srcih do konca riaših dni. 

ŽALUJOČI OSTALI: 
JOHN, soprog 

, VLADKO SLAJPAH, sin v Ljubljani 
MARY, sestra in več sorodnikov v 

stari domovini 

Cleveland, Ohio, dne 9. novembra 1951. 

Iliša naprodaj 
E. 169 St. blizu bulevarja 

5 in 5 sob za dve družini, 2 garaži. 
V prvovrstnem stanju. Se lahko 
vselite v katerokoli stanovanje s 
1. dec. Lepa naselbina, blizu trans-
portacije. 

PAGE REALTY CO. 
KE 1-4967 

Išče se izkušeno 
žensko 

za delo v grocerijski trgovini. 
5Vž dni v tednu. 

Vpraša se na 
19300 SHAWNEE AVE., 

IV 1-6936 

Proda se zimska okna 
MERE 24x28; SKORO NOVA. 

Vpraša se na 
1191 East 71st Street 

ali pokličite UT 1-3505 

Chicago, IU. 

BUSINESS OPPORTUNITY 

P O Z O R ! 
Dobroidoča, dolgo obstoječa zlata 

mina 
COAL, FEED & PETROLEUM 

SERVICE STATION & BULK 
PLANT 

Izvrstno urejeno in z vso zalogo. 
V okolici Mound, 111., 13 milj izven 
Gelena, 111., 2 milji izven meje 
Wisconsina. Zelo dobičkanosno 
podjetje; izvrstno za podjetniega 
človeka. Zmerna cena $8500. Pri-
dite in si oglejte ter prepričajte. 

Pokličite 67 ali pišite na 
ARTHUR B. SCHWARTZ, 
Box 17, Scales Mound, 111. 

HELP WANTED MALE 

NEEDED 
IMMEDIATELY 

High Grade Experienced 

Air Craft 
Jig Builders 

ALL CLASSES 
Apply — Write or wire 

LANDIS-SCHULTE, 
Inc. 

3656 WASHINGTON 
ST. LOUIS, MO. 

Days: NE 7630 — Nights: LU 1979 

ARC 

WELDERS 

ASSEMBLERS 

PRATER 
PULVERIZER 
1515 So. 55th Court 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

HELP WANTED MALE 

Opening 
New Branch Office 

OUTSTANDING OPPORTUNITY 
for 

S A L E S M E N 
Salesmen for dealer 

Let us show you how to earn 
$170.00 per week minimum, plus 

10% override on new type of 
water softener. 

APPLY IN PERSON 

Illinois 
Soft Wafer Co. 

2620 NO. MANNHEIM ROAD 
MELRQSE PARK 
GLadsfone 5-5110 

A T T R A C T I V E 

O P P O R T U N I T I E S 
at 

WESTERN 
ELECTRIC 

A GOOD PLACE TO WORK 

WIREMEN, 
INSPECTORS, 
ASSEMBLERS. 

BENCH HANDS 
WIRE WINDERS, 

RELAY ADJUSTERS, 
DRILL PRESS 
OPERATORS 

PUNCH PRESS 
OPERATORS 

MATERIAL HANDLERS 
SORTERS and SELECTORS 

Good starting rate and 
10%.-bonus for night work. 
Wage progressive increases. 

Opportunity for advancement. 

WESTERN 
ELECTRIC 

EMPLOYMENT OFFICE 
23rd PLACE & CICERO 

Open Weekdays including 
Saturday 

TOP WAGES TO TOP MEN ' 
NEED AT ONCE 

Openings on Both Shifts in Machine Shop for 

TURRET LATHE OPERATORS 
ENGINE LATHE OPERATORS 
HORIZONTAL and VERTICAL 

MILL MEN 
DRAFTSMEN 

Men with Structural and Mechanical Experience Preferred 
For Detail Work on Construction Machinery 

APPLY — WRITE or WIRE to 

HETHERINGTON & BERNER, INC. 
701 Kentucky Ave. Indianapolis, Ind. 

Phone: Market 9354 

ATTENTION! 

MECHANICAL ENGINEERS 
MECHANICAL DRAFTSMEN 

» 

For the 

Design and Drawing of Portable Tools 

Can use men with limited training. 

Steady employment in modern air conditioned office. 

Independent Pneumatic Tool Co. 
Write, see or call MR. M. J. SCHULTZ 

753 Claim St., Aurora, 111. AUrora 2-7601 
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Vesti iz življenja ameriških Slovencev 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

je umrla Berta Smodila, članica 
SNPJ. Pokojnica je bila bolna 
dve leti. Ob smrti ji je bilo 76 
let. Njen soprog Ariton je tudi 
bolan že več let. Emica Cvetlikar 
pa je bolna že 25 let. Sama si ne 
more nič pomagati že nad 18 let. 
Njen mož vse potrpi in ji skrbno 
streže. Podpore ne prejema že 
zadnjih pet let, ker jo je že po-
prej vso izčrpala. 

Paw Paw. Mich Društvo 539 
SNPJ je izgubilo ta mesec že 
dva člana. Dne 30. septembra je 
umrl Anton Turak, član imeno-
vanega društva in HBZ. On je bil 
po rodu Hrvat, rojen v Kastavu, 
Istra. Star je bil 58 let. Leta 
1921 je prišel v Johnston City, 
111., 1. 1939 pa se je preselil v 
Paw Paw, Mich. Tukaj zapušča 
žalujočo ženo, v Johnston Cityju 
brata, v stari d<Jmovini pa se-
stre, ako so še žive. 

—Dne 15. oktobra pa je umrl 
Matt Zaukar, in sicer v Matt-
wanu. Tudi on je bil čian SNPJ 
in HBZ. Rojen je bil 1. 1893 v 
Hrvatskih Delanicah. V Matta-
wan se je preselil iz Detroita, in 
sicer 1. 1931. Tukaj zapušča ža-
lujočo ženo, dva brata in sestro 
v Detroitu. 

Detroita, Mich. — 50-letnico 
srečnega zakonskega življenja 
bodo praznovali dne 24. novem-
bra Anton in Jera Grum, in John 

in Theresa Caiser.—K vojakom 
je odšel Allen Junko, vnuk 
Kathy Junko. 

Waukegan, 111—Vincent Pink, 
ki se je nedavno vrnil z obiska v 
stari domovini, je zbolel in se je 
moral odpraviti v bolnišnico. 
Mr. Pink je mnogo let živel v 
Waukeganu, pred nekaj leti pa 
se je preselil v Los Angeles. Na 
poti iz stare domovine se je usta-
vil za nekaj dni v Waukeganu pri 
svojih sorodnikih, kjer je zbolel. 

—Pred kratkim se je vrnil z 
obiska iz stare domovine tudi 
Viktor Belec. On je tukaj rojen 
Slovenec, vendar pa ga rojstna 
dežela njegovih staršev zelo za-
nima in je veliko potoval po njej. 

Chicago—Poročila sta se do-
bro poznana Ronald E. Erickson 
in Sylvia Trojar, oba svoj čas ze-
lo aktivna v čikaškem krožku 
SNPJ. Nevesta je iz poznane 
Trojarjeve družine. Njen oče je 
gl. pomožni tajnik SNPJ, ženi-
nova stara mati pa je Lojzka 
Harmond-Muha. 

—Poznani Clarence Zaitz, so-
trudnik angleške sekcije Prosve-
te in mladinske revije, je prejel 
pozivnico za službo Strica Sama. 
Clarence je zadnje leto živel v 
Californiji, pred kratkim pa je 
odpotoval v Portland, Oregon, k 
svojim staršem, s katerimi bo 
preživel nekaj dni, nakar odide 
k vojakom. 

Uredite VAS DOM 
z M O N C R I E F 
napravo za gretje in prezračen je 

y 

• PLIN 
• OLJE 
• PREMOG 

THE HENRY FURNACE CO., Medina, Ohio 

V A Ž N O N A Z N A N I L O 
Potniška tvrdka Steve F. Pirnat 

naznanja, da poleg kart, katere prodaja za potovanje v 
evropske države, in preskrbi karte xa po morju in po suhem, 
do kraja kamor ste namenjeni in nazaj, sprejema tudi vaše 
osebne, in naročila za Standard Pakete, v katerih so različna 
živila, kot tudi za moko, sladkor in riž, v vrečah po 50 ali 100 
funtov. Istotako tudi za Streptomycin, Penicillin in druga 
zdravila, šivalne stroje, bicikle in razno orodje, katero v 
Jugoslaviji neobhodno potrebujejo, kakor tudi denarna naro-
čila, in vse pošiljatve so jamčene. 

Ako želite poslati svojcem v domovino potrebne pred-
mete, se osebno zglasite v našem uradu, in za pojasnila pišite 
ali pa pokličite za pojasnila in naročila na zanesljivo tvrdko 
s točno in uljudno postrežbo. 

STEVE F. PIRNAT CO. 
6516 ST. CLAIR AVE. HEnderson 1-3500 

CLEVELAND 3. OHIO 

BOŽIČ SE BLIŽA 
SEDAJ JE ČAS, da naročite moko in standard pakete 

z hrano za vaše sorodnike, prijatelje in znance v starem 
kraju. V današnjih časih in razmerah ni pripravnejšega 
in bolj razveseljivega darila za one v stari domovini, kot 
je moka, hrana in obleka. Včasih je denar, ki ste ga tje 
pošiljali, nekaj zalegel, zadnja leta pa ne, saj nikdo zanj 
ne prosi, prosijo pa za hrano in obleko. Dajte, pošljite 
sedaj in razveselite za božične praznike one, ki so vaše 
pomoči potrebni. 

Tvrdka KOLLANDER že preko 6 let sprejema naro-
čila za raznovrstne) stvari, kakor: moko, standard pakete 
z hrano, šivalne stroje, kolesa, zdravila itd. 

Tvrdka KOLLANDER ima tudi svoje direktne zveze 
s Trstom in radi tega so, pri *ijej naročeni paketi z hrano, 
dostavljeni v roke prejemnikov v teku 15 do 20 dni in to 
brez kakih stroškov za prejemnika. 

Blago je prvovrstno in vsaka pošiljatev je jamčena. 
Kadar ste torej namenjeni obdariti svojce v domovini 

z moko in standard paketi, bo v vašo korist in v veliko 
zadovoljstvo prejemnikov, če naročite vaše pošiljatve pri 

AUGUST KOLLANDER 
6419 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND 3, O. 

HEnderson 1-4148 
Pišite po naš najnovejši cenik, ki vsebuje 63 različnjh 

paketov z hrano. 
Naročila lahko tudi pošljete iz katerega koli cenika. 

PRIDITE! PIŠITE! TELEFONIRAJTE! 

—Poznani John Sprohar in 
njegova soproga Mary sta ne-
davno odpotovala v Arizono za-
radi slabega zdravja. John je bil 
predsednik društva Slavije 1 
SNPJ in je rad pomagal tudi pri 
drugih društvih. 

—Umrl je John Bartol, dolgo-
letni član SNPJ. Rojen je bil 25. 
avgusta 1879 v vasi Kamnje pri 
Št. Rupertu na Dolenjskem. V 
Ameriko, v Johnstown, Pa., je 
prišel 1. maja 1904, v Chicago 
pa v marcu 1905. V Ciceru zapu-
šča ženo, dve poročeni hčeri, tri 
vnuke, v starem kraju pa brata. 

—Umrl je v Franklinu, Kans., 
dobro poznani Anton Selak, več-
letni tajnik društva 92 SNPJ. 
Njegovo truplo je bilo prepelja-
no v Chicago. Tuka zapušča sina 
Thomasa in Stanleyja ter več 
drugih sorodnikov. Pokojnik je 
bil rojen 15. januarja 1883 v vasi 
Karnice pri žireh, okraj Loga-
tec. Ob smrti mu je bilo 68 let. 

—Poznani Edward Udovich, 
sin Antona Udovicha, tajnika 
društva Slavije 1 SNPJ, hitro na-
preduje v igralski umetnosti. 
Pred kratkim je bil določen za 
glavno vlogo v igri "Dark of the 
Moon," katero bo vprizorila 
igralska skupina "Threshold 
Players of Glencoe" v avditoriju 
srednje šole v Glencoeu, 111. 

Eddie je lansko leto nastopil v 
filmu za International Film 
Bureau, dalje v televiziji na pro-
gramu Billa Farrela, kakor tudi 
že veliko potoval z igralskimi 
skupinami in nastopal v raznih 
vlogah ter tudi režiral. Mladi 
igralec je pričel svojo igralsko 
karijero pri Goodman Theatre 
Acting Co. Ko je tekmoval za 
glavno vlogo v igri "Dark q£ the 
Moon," ga je opazil filmski di-
rektor Hal Koppel, nakar je z 
njim podpisal pogodbo za vlogo 
v filmu, ki se bo imenoval "Nar-
cotics." 

Eddie se od svojih mladih let 
naprej udejstvuje pri pevskemu 
zboru Prešernu, prav tako je 
mnogokrat igral pri krožku št. 
26 SNPJ. 

—Od avtomobila je bil ubit 
dobro poznani Jakob Kopač, 
član SNPJ. Pokojnik se je vra-
čal z dela iz American Forge Co., 
kjer je bil za čuvaja, ko ga je 
zalotila nesreča na Blue Island 
in Hoyne Ave. Star je bil 69 let, 
rojen v Žirih na Notranjskem. 
Tukaj zapušča užaloščeno sopro-
go, štiri sinove, dve hčeri in več 
drugih sorodnikov, v stari domo-
vini pa dva brata. 

—Poznana Mrs. Amalija Zu-
pančič in njen vnuk Frank sta 
se podala na počitnice v Califor-
n i a 

—Čikaške društvenike, član-
stvo društvo 8 SNPJ in federa-
cijske odbornike, je pretresla ža-
lostna vest, da je umrl Frank 
Gorenc, podpredsednik Čikaške 
federaciji in skozi mnogo let 
aktiven član društva 8 SNPJ. 
Pokojnika je zadela srčna kap. 
Rojen je bil 5. oktobra 1878, to-
rej je nekaj dni pred smrtjo iz-
polnil 73 let. Doma je bil iz Dol-
ge Rake na Dolenjskem. Tukaj 
zapušča dva sina, dve hčeri, de-
set vnukov in vnukinj in sestro, 
v stari domovini pa več drugih 
sorodnikov. 

—Louis Steblay je bolan na 
svojem domu.—Ed Blatnik, eden 
izmed oznanjevalcev slovenskega 
radio-programa v Chicagu, na-
znanja, da se bo Slovenski .radio 
program oddajal potom postaje 
WHFC (1450). Sedaj stalno vsa-
ko soboto eno uro. 

—Prijatelji-društveniki so pri-
redili lep poslovilni večer za po-
znana čikaška društvenika Fran-
ka in Minko Alesh, ki sta se pre-
selila v solnčno Calitornijo. Ude-
ležba je bila lepa,' kakršne ob 
enakih prilikah menda sploh še 
ni bilo v Chicagu. Zbrali so se 
društveniki in društvenice iz 
vseh delov Chicaga in jima želeli 

vso srečo in zadovoljstvo v son-
čni Californiji. Odbor jima je 
podaril tudi lepo darilo. Ves ve-
čer je prevladovala prijateljska 
atmosfera in vsi so čutili, da bo 
s tema pridnima društvenikoma 
nastala velika vrzel na čikaškem 
društvenem področju. 

ZARADI KUMAR PO 
NAKLJUČJU UBOJ 

Elizabeta Bombek, stara 43 
let, doma iz Moškanjc pri Ptuju, 
je živela precej neurejeno. V 
Moškanjcih, kjer je bila doma, 
so jo dolžili, da je jemala manjše 
tuje stvari. Tako si je nekdaj 
nabrala na njivi Alojza Rižnar-
ja nekaj kumar in jih v predpas-
niku odnesla domov. Ko je last-
nik za to zvedel, je šel v njeno 
stanovanje in jo našel ravno pri 
kosilu. V nagli jezi jo je udaril 
dvakrat s palico po glavi, kar 
je povzročilo, da se ji je jed za-
letela in povzročila bruhanje, 
zaradi katerega se je Bombeko-
va zadušila. 

GRANATA GA JE UBILA 
Na 30. avgusta proti večeru 

se je v Veliki v radgonskem 
okraju pripetila huda nesreča, 
ki je zahtevala življenje 11-let-
nega pastirja Franca Žnuderla. 
Ta je našel na pašniku večjo 
ročno granato, ki mu je zaradi 
nepravilnega ravnanja v roki 
eksplodirala. To je v okolišu Ve-
like že tretja smrtna nesreča, 
ki je nastala zaradi neprevidne-
ga ravnanja z orožjem. 

DVOJICA 
SREDNJE STAROSTI, BREZ 
OTROK, BI RADA 2 ALI 3 

NEOPREMLJENE SOBE. 
Kdor ima, naj pokliče 

EN 1-9138 

ZAKONCA SREDNJIH LET 
IŠČETA STANOVANJE S 

3 ALI 4 SOBAMI. 
VZHODNO E. 70 ST. 

Pokličite 
EN 1-9405 

ZGUBIL SEM OČALA 
V soboto, 3. nov. sem zgubil oča-

la med Westropp Ave. in E. 152 
St. do Sylvia Ave. Kdor jih je na-
šel,, je prožen, da jih prinese na 
spodaj navedem naslov, ker sem 
radevoljen pripravljen povrniti za 
njegovo pot.—14906 Sylvia Ava. 

N a p r o d a j 
trgovina z televizijskimi in radij-

skimi aparati. Moderno opremlje-
na. Proda se po zmerni ceni radi 
bolezni. 

14553 MADISON AVE. 
LA 1-5294 

LOVSKE POTREŠČINE 
kakor naboje, licence, itd. dobite pri 
nas. Imamo obširno zalogo na izbero. 

ST. CLAIR HARDWARE 
7014 SI. Clair Ave. UT 1-0926 

Laddie Pujzdar in Joe Vertocnik, 
lastnika 

JOHN PETRIC 
GEORGE KOVACIC 

UNIJSKA BRIVNICA 
(preje Lipanje) 

Vedno najboljša posluga. 
Re priporočava. 

761 EAST 185th STREET 

PrijatePs Pharmacy 
PRESCRIPTION SPECIALISTS 

Zastonj pripeljemo na dom 
St. Clair Ave., vogal E. 68 St. 

ENdicoli 1-4212 

PAPIRAMO IN BARVAMO 
Prvovrstno delo, zmerne cene 

Pokličite, da vam damo prosti 
proračun.—Se priporočamo. 
Geo. Panchur in Sinovi 

16603 Waterloo Rd KE 1-2146 
Trgovina s stenskim papirjem 

in barvo. 
Wallpaper Steamer for Rent 

POPRAVLJAMO IN 
STAVIMO NOVE STREHE, 

ŽLEBOVE IN FORNEZE 
VAM NUDIMO PRVOVRSTNO 

DELO PO NIŽJIH CENAH, KER 
SAMI IZVRŠIMO DELO. 

IMAMO 25-LETNO IZKUŠNJO 
Se priporočamo v naklonjenost. 

Pokličite 
K O V I C H & S O N 

1554 E. 55 St., EN 1-2843 

REŠIL ŽIVLJENJE, 
ZGUBIL AVTOMOBIL 

GARY, Ind., 8. novembra — 
Francis Lesenger je šel iz dela. 
Vozil se je v svojem novem av-
tomobilu proti domu. Avtomo-
bil mu je obtičal v snegu ravno 
na križišču železniške proge. 
Lesenger je potegnil z vso na-
glico, ki jo je imel v vozu in od-
kidaval sneg. Toda zmanjkalo 
mu je časa, da bi voz odkidal in 
odpeljal naprej. Videl je, kako 
prihaja potniški vlak pennsyl-
vanske železniške družbe, se hi-
tro umaknil, a tudi videl, kako 
mu je vlak zdrobil avtomobil. 

DOVOLJENO POVIŠANJE 
MEZD 

Komisija za stabilizacijo mezd 
je dovolila povišanje mezd de-
lavcem, ki delajo pri sledečih 
elevelandskih podjetjih: 

4 cente na uro 510 delavcem, 
ki delajo pri S. K. Wellman Co.; 
povišanje velja za nazaj od 7. 
avgusta. 

4 centno povišanje na uro 
1700 delavcem, ki delajo pri Na-
tional Acme Co. 

4 centno povišanje 115 delav-
cem, ki delajo pri podjetju Snap-
out Forms Co. 

ZDRAVLJENJE OTROK 
SAMO Z DOVOLJENJEM 
STARŠEV 

COLUMBUS, O., 8. novembra 
— Glavni državni tožilec Wil-
liam O'Neill je odredil, da sme-
jo zdravniki ali kirurgi zdraviti 
otroke samo, če so v to dali pri-
voljenje njihovi starši. 

Izvzeti so slučaji nujne sile. 
CENE ŽIVILOM SO 
ZOPET PADLE 

NEW YORK, 8. novembra,,— 
Po podatkih tvrdke Dun S 
Bradstreet so cene živilom na 
debelo padle zadnji teden za en 
cent. Lestvica je sedaj $6.64 v 
primeri $6.65 zadnjega tedna. 
Cene so še vedno za 1.09% nad 
cenami za eno leto nazaj, in še 
vedno 11.4% nad cenami pred 
nastopom vojne na Koreji. 
ČEŠKE POLICISTKE NISO 
ZADOVOLJNE 

NUERNBERG, Nemčija, 8. no-
vembra — V tukajšnjo češko ta-
borišče ste prišle iz Češke dve 
članici češke ženske policije. Za-
prosile so za azil. Obe policaj ke 
ste prekoračile nemško mejo po-
noči. Izjavile ste, da je v Pragi 
v treh zaporih zgnetenih več ka-
kor 3,000 političnih jetnikov. 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrst vam iočno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

Domači mall oglasnik 
GOSTILNA 

FRANK MIHČIČ CAFE 
7114 ST. CLAIR AVE. 

Dobro pivo, žganje in prigrizek 
ter slastno vino 
ENdicoli 1-9359 

Odprto od 6. zj. do 2.30 zj. 

FRANK in JENNIE HRIBAR 
priporočata v obisk svojo 

BLUE DINE GOSTILNO 
6911 ST. CLAIR AVE. 

Vedno dobro pivo, vino in žganje-
Igra Lee Novak orkester 

vsako soboto. 

GOOD TIME CAFE 
9413 ST. CLAIR AVE. 

Victor in Ančka Hočevar 
Za kozarec dobre pive, žganja ali 

vina in okusen prigrizek, obiščite 
našo gostilno. Serviramo kokošjo 
pečenko in steak vsaki dan. 
Imamo odprto tudi ob nedeljah pop. 

THREE CORNER CAFE 
1144 EAST 71st ST. 

Frank Baraga in John Levstik, 
/ lastnika 

Izvrstno pivo — vino — žganje 
in okusen prigrizek. 

Se priporočamo 

CORDON PARK CAFE 
7901 ST. CLAIR AVE. 

Joe Knaus - Joe Repar, lastnika 
Kadar zaželite kozarec dobre pi-

ve, vina ali žganja, pridite k nam. 
Vedno prijazna družba. 

Postrežemo z okusnim prigrizkom. 

M O L L Y ' S B A R 
7508 ST. CLAIR AVE. 

Mr. in Mrs. Mike Fuches, lastnika 
Vabimo prijatelje na obisk naše 
moderne gostilne, kjer vam postre-
žemo vedno z najboljšim pivom, 
vinom in žganjem ter z okusnim 
prigrizkom. FINA GODBA ZA 
ZABAVO VSAKO SOBOTO. 

PARKVIEW TAVERN 
7900 ST. CLAIR AVE. 

Stanley in Mamie Marin, lastnika 
Naše goste vedno postrežemo z naj-
boljšo pivo, domačim in importira-
nim vinom in žganjem. Vedno do-
bra druščina. Se priporočamo za 
obisk. 

NOVAK S LOUNGE 
BAR 

5705 ST. CLAIR AVENUE 
Priporočamo se prijateljem in znan-
cem v obisk. Postrežemo z najbolj-
šo pijačo in okusnim prigrizkom. 

Dobra druščina. 

A N T O N M A R O L T 
NIGHT CLUB 

1128 E. 71 Si. — 1129 E. 68 Si. 
Najboljše pivo, vsakovrstno žganje 

in okusna vina. 
Fin prigrizek in dobra družba. 

Vsako soboto domača 
zabava in godba. 

GOSTILNA 

JOHN SAURIC 
JOHN LENARSIC 

CAFE — 7601 ST. CLAIR AVE. 
PIVO - VINO - ŽGANJE 

Vedno dober prigrizek* in prijazna 
družba. 

Mr. in Mrs. Anton Kotnik 
G O S T I L N A 

7513 ST. CLAIR AVE. 
Za kozarec dobre pive, vina ali 

žganja ter za okusen prigrizek 
pridite k nam. 

Vedno prijazna postrežba in 
vesela družba. 

HECKER TAVERN 
John Sustaršič in Frank Hribar 

ENdicott 1-9779 
1194 EAST 71si ST. 

Pivo, vino in žganje ter okusen 
prigrizek. 

Odprto do 2.30 zjutraj 

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

MAX'S AUTO BODY SHOP 
1109 E. 61si ST. — UTah 1-3040 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, ki so poškodovani, 
popravimo, da zopet zgledajo 

kot novi. 

SUPERIOR BODY & PAINT 
COMPANY 

POPRAVIMO OGRODJE IN 
FENDERJE 

Prvovrstno delo. 
Frank Cvelbar 

6605 ST. CLAIR AVE EN 1-1633 

R I C H B O D Y S H O P 
1078 E. 64 ST. — HE 1-9231 

FRANK RICH, lastnik 
Popravljamo motorje, zavore in 
ogrodja ter sploh vsa popravila 

pri avtu. 
Barvanje avtov je naša posebnost. 

Delo prvovrstno. 

CVETLIČARNE 
SLOVENSKA CVETLIČARNA 

f elerete Jflorists; 
15302 WATERLOO RD. 

IVanhoe 1-0195 

THOMAS FLOWER SHOP 
SLOVENSKA CVETLIČARNA 

15800 WATERLOO RD.. IV 1-3200 
Albin, Andy in Fred Thomas, 

lastniki 
Cvetlice za poroke, pogrebe in 

druge namene. Točna postrežba. 

BARV AR 

FRANK KLEMENCIC 
Barvar in dekorator 

18715 MUSKOKA AVE. 
Tel.: IV 1-6546 

Priporočam se za barvanje in de-
koriranje hiš in poslopij, zunaj in 
znotraj. Jamčeno delo po zmernih 
cenah. 

STAVKA PRISTANIŠKIH 
DELAVCEV KONČANA 

NEW YORK, 9. novem^" 
Glasom poročila danes zJutr[', 
je bila 25 dni trajajoča a&JJ 
pristaniških delavcev v ™ 
Yorku uradno končana. Sp̂ jj" 
čilo o preklicu stavke je Pr, 
po štiri-urnem posvetov^? 
med prestavniki vladnega o^ 
ra za poravnavo stavke |n ® 
stopniki unije pristaniščnib 
lavcev, spadajočih k AFL i « 
Delavci se bodo vrnili »a s\ 
ja mesta danes popoldne o" 
uri. 

NISEM ZA PODPORO 
FARMARJEM—TAFT 

BILOXI, Miss., 7. noveBjJ 
— Ohijski senator Robert ^ 
je na svojem agitacij skem P0̂  
vanju po Jugu dejal na ^ 
vanju tukajšnje farmske z"* 
da je načeloma proti tera-
se daje ameriškemu kmetij5 jj 
v njegovi borbi za cene 
podpora. Če naj se da ta p0"^ 
ra, mora iti res za izjemne P' 
like in slučaje. . 

R A Z N O 

L A S T N I K P R O D A Š 
Gostilna z D 1 - D 2 in C ? Wjjci 

-ami; nahaja se na glavni , c; 
ned Painesville in G e n e v a , . ^ 
aker senčnate zemlje; Prll;0i d 
prostor za motel ali kabine; 
je moderno stanovanje s 3 
mi; avtomatična gorka voda 1 ± 
rivom na olje. Lastnik prodal8' 
bolezni in starosti. 

Poizve se pri 

S T R O J I N ' S T A V ® ^ 
NORTH MADISON, O-

tel. Madison 2956 ^ ^ 

DELO DOBIJO MOS^, 

I Š Č E S E 
NEIZURJENE ZA 

JEKLARSKO DELO 
PLAČA OD URE, 

MENJAJOČI SE ŠIFT-
Zavarovalnina, počitnice J\J 
ja. Zglasite se v emgW^J 
office, Independence Road 

Clark Ave. mostu. 

R e p u b l i c Steel 

O L I V E R 
potrebuje 

Small Single Spin«*10 

DRILL PRESS 
OPERATORJE 

TURRET L A T H E — ^ 
BULLARD 

POTTER & JOHNS0$ 
Lo-Swing 

AUTOMATIC CUT-0 
MILLING MACHfltf 

SURFACE GRIND**5 

TACCO j 
FURNACE OPERATE* 

Incentivna plača takoj od 
na incentivne operacij' 

Plačane počitnice—plačam * 
ki. Kavzula o stroških ^ $ 
Prispevajoča skupinska 
nina za delavce in njih ^ a. 
Avtomatična povišanja a ° 
malne plače. 

5% več za 2. § i f t 

10% več za 3. ^ tJ 

CAFETERIA V T O V ^ 

EMPLOYMENT 
b0tP 

odprt vsaki dan in s ° 

od 9. do 12. 

THE OLIVE*1 

C O R P O R A T E 
19300 EUCLID 

V A R I L O 
N A proslavo 40-Ietnice društva 

S V . A IV E 
H. 4 SBZ 

v nedeljo, 11. nov. ob 3. uri pop. 
v Slov. nar. domu na St. Clair Ave. 

IGRALCI >» 
"S lovenskega 

PODAJO ŠALOIGR^ 
VSTOPNINA S ' 0 0 
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IMENIK DRUŠTVENIH URADNIKOV 
ZA LETO 1951 

jamski zbor "Anton Verovšek" 
hr^" e d s e d n i k Andrew Božich, pod-
Predsednik John Zaic, tajnica-bla-
^mčarka Mary Božich, 1222 E. 
i ' St., zapisnikarica Eva Coff, 
t>rovodja Joe Godec, arhivarca 
ouise Zabukovec, nadzorni odbor: 

^rsula Branisel, Marion Bashel in 
„ i a ry Starman, oskrbnika odra J. 
korc m F. Vidrich. ^eje se vrše vsak prvi petek v nesecu v g l o v d e l d o m u n a W a 

lerloo Rd. 

''Cvetoči Noble" it. 450 SNPJ 
h .y e dsednik Frank- Podboršek, 
^predsednik Frank Habich, taj-

Prank Tegel, 960 E. 239 St. 
tinV'x ' blagajnik Justin Mar-
(j;* • zapisnikarica Mary Do-
ljiv nadzorni odbor: Frank Mihe-
'cn, Fred Martin in Jakob Jugo, 

B W P ? i k i z a K l u b društev AJC 
»Ga Martin, Frances Gorjanc in 
FrT^ D o d i č . za Federacijo SNPJ 
Tegei H a b i c h i n z a S a n s F r a n k 

v s e v r S e vsako drugo nedeljo 
mesecu v AJC na Recher Ave. 

0 0 8- zjutraj. 

"Carniola Hive" št. 493 L TM 
m-fi a Predsednica Mary Bolta, 
tTrf!re d n i c a Josephine Stwan, pod-
hm c a Christine Glavan, du-
sJrjna, voditeljica Agnes Zobetz, 
tari 3 a M a r y Mahne, vra-
2w1Ca Amelia Dezelan, stražnica 
n ^ J e s e l , zapisnikarica in tajnica 
i?," l skega oddelka Julia Brezovar, 
tail- E" 6 0 S t - E N 1-4758. finančna 
lfto c2 pauline Debevec, 1287 E. 
ŽvI S t - I V 1-2048. nadzornice: 
sni C e s Tavčar, Jean Paik in Ur-
•^g^Unetič, zastopnici za Klub 

takoj! 
Yas star šivalni stroj se 
lahko smatra za celotno 

vsoto vplačila! 
LAHKI P O G O J I 

78 tednov za odplačevanje! 

K/iurt&i t&e 

1951 JtuAio* 
Academy /fcvtvict 

Stari saving out-of-pocket clothing ex-
penses today! Start moking smart clothes, 
slipcovers, draperies, etc. on the easy-to-
own Domestic . . . the American-made 
machine that zigzags, mends-darns, ruf-
fles, binds, makes buttonholes (in fact no 
machine regardless of price can do more!) 

Domestic's fine cabinet work lends beauty 
to any room of your home. Your friends 
will admire it's distinctive style. Domestic 
is the first and only machine to receive 
the FASHION ACADEMY A W A R D for 
superior styling. 

$84.95 in več 
Rabljene električne ledenice in pralne 

stroje lahko kupite po zelo nizki ceni. 

BRODNICK EROS. 
APPLIANCE fc FURNITURE STORE 
16013-15 WATERLOO RD. IV 1-6072 — IV 1-6073 

dprto vsak ponedeljek, četrtek in soboto od 9. do 9. 
ure zvečer, vsak torek in petek od 9. do 6. ure, 

zaprto celi dan ob sredah 

Klub društev AJC Mary Segulin 
in Ana Prosen, pevovodja Frank 
Rupert, stric Joseph Plevnik, teta 
Frances Rupert in maršal Louis 
Starman. 

• 
"Lipa" št. 129 SNPJ 

Joseph Trebeč, predsednik; Andy 
Skerl, podpredsednik; Mrs. Mary 
Stokel, 6922 Hecker Ave., tel. HE 
1-0393, tajnica; John Sivec, blagaj-
nik, Charles Penko, zapisnikar; 
nadzorniki: Stanley Pockar, Frank 
Pyke in Joseph Filipic. 

• 
"Loška dolina" 

Predsednik Frank Baraga, pod-
predsednik Stanley Baraga, tajnik 
Frank Bavec, 1097. E. 66 St., HE 
1-9083, blagajnik-zapisnikar John 
Leskovec, nadzorniki: John Lokar, 
Frank Turek in Tony Petkovšek, 
za Klub društev SND John Lekan 
ml., za Klub društev Slov. doma 
na Holmes Ave. Frank Znidaršič 
in Gasper Knafelc. 

Seje se vrše vsako tretjo sredo 
v mesecu v Slov. nar. domu na St. 
Clair Ave. 

• 
"Lunder-Adamič" št. 28 SNPJ 
Predsednik Krist Stokel, pod-

predsednik John Marn, tajnik An-
ton Wapotich, 892 E. 73 St., blagaj-
nik William Candon, zapisnikar 
Joseph Okorn, nadzorni odbor: 
Louis Zele, Stanley Dolenc, Rose 
Retar, reditelj mladine William 
Wapotich, reditelj Jacob Žagar, za 
Klub .društev SND William in An-
ton Wapotich. 

Seje se vrše vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 9. uri zj. v SND. • 

"Mir" št. 142 SNPJ 
Predsednik Anton Bokal, pod-

predsednik Frank Komidar, taj-
nik Frank Sustarsich, blagajničar-
ka France« Salmich, zapisnikarica 
Frances Sušel, reditelj John Ilovar, 
nadzorniki: August F. Svetek, .Pe-
ter Adam in Frank Ludvik. 

Seje se vrše vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 9. uri dopoldne v 
Slov. domu na Holmes Ave. • 

"Na Jutrovem" št. 477 SNPJ 
Predsednik Peter Segulin, tajnik 

Gasper A. Segulin, 5408 Homer 
Ave., EN 1-7849, blagajnik Joseph 
Bartol. 

Asesment se pobira vsako prvo 
nedeljo v mesecu na seji v Slov. 
del. dvorani na 10814 Prince Ave. 
ter istotam vsako četrto nedeljo 
v mesecu od 10. do 12. ure do-
poldne. 

• 
"Napredek" št. 132 ABZ 

Predsednik John Tanko, pod-
predsednik Ludvik Prosen. tajnik 
Louis Godec, 20755 N. Vine St., 
Euclid 19, O., KE 1-3296, blagajnik 
John Zigman, vratar Peter Andol-
šek, nadzorniki: John Cecelic, John 
Ludvik in Agnes Polanc. 

Seje se vrše vsak drugi petek v 
mesecu v AJC na Recher Ave. ob 
7.30 uri zvečer. 

• 
"Napredne Slovenke" št. 137 SNPJ 

Predsednica Josephine Tratnik, 
podpredsednica Josephine Mežnar-
šič, tajnica Josie Zakrajšek, bla-
gajničarka Josie Krašovec, zapisni-
karica Albina Braidich, nadzorni-
ce: Jennie Skuk, Helen Mikuš in 
Katie Bradach, bolniška nadzorni-
ca Jennie Drobnich, za Federacijo 
SNPJ Josephine Tratnik in Josie 
Zakrajšek, za farmo SNPJ Urška 
Mulej in Pavla Artel, za Atletično 
ligo Alma in Nada Žagar, za Klub 
društev SND in čitalnico Jennie 
Skuk, za podr. št. 39 Sans Helen 
Mikuš. 

Seje se vršijo vsak prvi četrtek 
v mesecu v starem poslopju SND 
na St. Clair Ave. 

• 
"Napredni Slovenci" št. 5 SDZ 

Predsednik Andrej Tekauc, pod-
predsednik John Stefe, tajnik 
Matthew Debevec, 1287 E. 169 St., 
IV 1-2048, blagajnik Tom Kraich, 
zapisnikar Frank A. Turek, nad-
zorniki: Charles Koman, Frank 
Stefe in John Nestor. 

Seje se vrše vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob 9. uri zjutraj v sobi 
št. 3, staro poslopje SNI) na St. 
Clair Ave. 

• 
"Naprej" št. 5 SNPJ 

Tajnik John Krebel, 6409 St. 
Clair Ave. Društveni urad se na-
haja zgoraj v starem poslopju 
Slov. nar. doma na St. Clair Ave. 

Seje se vrše vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob 9. uri zjutraj v SND, 
dvorana št. 1. novo poslopje. • 

"Progresivne Slovenke" 
krožek št. 2 

Predsednica Cecelia Subel, pod-
predsednica Frances Legat, tajnica 
Mary Božich, 1222 E. 172 St., IV 
1-7074, blagajničarka Marie Za-
krajšek, zapisnikarica Rose Retar, 
nadzornice Jennie Skuk, Helen Mi-
kuš in Rose Fier, za Sans št. 39 
Uršula Mulej, Katie Bradač in 
Amelia Božeglav, za Klub društev 
SND Ivanka Shiffrer, za čitalnico 
Rose Retar. 

Seje se vrše vsako tretjo sredo 
v mesecu v dvorani št. 2, SND na 
St. Clair Ave. 

• 
"Progresivne Slovenke" 

krožek št. 3 
Predsednica Mary Kobal, pod-

predsednica Mary Lokar, tajnica-
blagajničarka Mary Ster, 19302 
Arrowhead Ave., KE 1-5773, za-
pisnikarica Gusti Zupančič, nad-
zornice Frances Gorjanc, Frances 
Julylia in Anna Nagode, za Klub 
društev AJC na Recher Ave. 
Frances Julylia, Frances Zajec in 
Frances Gorjanc, za Sans št. 106 
Gusti Zupančič in Vera Potochnik. 

Seje se vrše vsako prvo sredo v 
mesecu v AJC na Recher Ave. • 

"Ribnica" št. 12 SDZ 
Predsednik Frank Wirant, pod-

predsednik Anthony Kausek, taj-
nik Joseph Ban, 1201 E. 168 St., 
zapisnikar Andy Sadar, blagajnik 
Anton Debeljak, nadzorni odbor: 
Frank Janša, Frank Lunder in Ed-
ward Herbst, za Klub društev SND 
Frank Janša, za Sans št. 39 Joseph 
Champa. V slučaju bolezni sporo-
čite pismeno tajniku ali pokličite 
zapisnikarja HE 1-7805. 

Seje se vrše vsak drugi petek v 
mesecu ob 7.30 uri zvečer v sobi 

št. 4, staro poslopje SND na St. 
Clair Ave. 

"Svoboda" št. 748«NPJ 
Predsednica Antonia Tomle, pod-

pred. Jos. Vesel, tajnica Josephine 
P. Terbizan, 14707 Hale Ave., LI 
1-1464, blagajničarka Josephine 
Seitz, 16213 Waterloo Rd. Zapisni-
karica Leopoldina Vozel, nadzorni 
odbor: Mary Kafrle, Anna Zaic, 
Theresa Gorjanc. 

Seje se vrše vsak drugi petek v 
mesecu v čitalniških prostorih SDD 
na Waterloo Rd. 

• 
"Slovenske Sokolice" 

št. 442 SNPJ 
Predsednica Frances Legat, pod-

predsednica Mary Hrvatin, tajnica 
Julia žerovnik, 14919 Hale Ave., 
blagajničarka Ivanka Shiffrer, za-
pisnikarica -Cecelia Subel, za Klub 
društev SND in Sans Mary Som-
rak, za Federacijo SNPJ Julia 
žerovnik, za farmski odbor SNPJ 
Ivanka Shiffrer, nadzornice: Mary 
Somrak, Slavka Sadecak in Mary 
Zarnik. 

Seje se vrše vsak prvi ponedeljek 
v mesecu v Slov. nar. domu na St. 
Clair Ave. 

• 
"Slov. moška zveza" št. 3 

Predsednik Chaš. Benevol, pod-
predsednik Anton Mavsar, tajnik 
Frank M. Perko, 1092 E. 174 St., 
IV 1-5658, blagajnik Martin Vale-
tich, zapisnikar Jim Stopar, nad-
zorniki: Jim Kostelic, Joe Peru-
shek, Martin Komachan, za Fede-
racijo SMZ Jim Kostelic, Chas. 
Benevol, Martin Valetich, Stanley 
Mahnic. 

Seje se vrše vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldne v Slov. 
domu na Holmes Ave. Asesment 
se pobira 24. in 25. v mesecu od 
6. do 8. zv. v Slov. domu. 

• 
"Slov. moška zveza" št. 5 

Predsednik John Sever, podpred-
sednik John Straus, tajnik-blagaj-
nik Tony Krampel, 1003 E. 66 Pi., 
UT 1-8387, zapisnikar Frank Ku-
har, nadzorni odbor: Frank Kuhar, 
Louis Erste, Matt Zaman, za Fede-
racijo SMZ Frank Brancel, Louis 
Erste in Frank Stroj in, za Klub 
društev SND in čitalnico John Se-
ver. 

Seje se vršijo vsako tretjo so-
boto v mesecu, dvorana št. 4 staro 
poslopje SND na St. Clair Ave. • 

"Sv. Ane" št. 4 SDZ 
Predsednica Julija Brezovar, 

1173 E. 60 St., podpredsednica Jen-
nie Stanonik, tajnica Jennie Suvak, 
1415 E. 51 St., EN 1-8104, blagaj-
ničarka Josephine Orazem-Ambro-
žič, zapisnikarica Angela Virant, 
nadzornice: Mary Bradač, Rose L. 
Erste in Frances Okorn, rediteljica 
Mary Pristov. 

Seje se vrše vsako drugo sredo 
v mesecu v Slov. nar. domu na St. 
Clair Ave. 

• 
"Slov. zadružna zveza" 

John Terlep, predsednik; Frank 
zagar, podpredsednik; George Pan-
chur, tajnik; August Kabaj, glavni 
poslovodja, 667 E. 152 St.% Jacob 
Zakovšek, poslovodja na 1621)1 Wa-
terloo Rd.; Anton Mala vasic, poslo-
vodja na 712-714 E. 200 St. 

Seje direktorija se vrše vsak tretji ponedeljek v mesecu. • 
Slov. nar. dom na St. Clair Ave. 

Charles Vrtovšnik, predsednik; 
Janko N. Rogelj, podpredsednik; 
John Tavčar, tajnik; John Centa, 
blagajnik; Josie Petrič, zapisnika-
rica; namestniki: John Filipič, Josie 
Zakrajšek, Andrew Turkman in 
Frank česen; nadzorni odbor: John 
Pollock, Anton Wapotich, Vida 
Shiffrer in Leon Poljšak; gospodar-
ski odsek: Frank česnik, predsed-
nik, Joseph Okorn, zapisnikar, 
Frank Wirant, Andrej Tekauc, An-
thony Zakrajšek, Joseph Fifolt in 
Frank Plut. 

Seje direktorija se vrše vsak dru-
gi torek v mesecu. Vsa korespon-
denca, tikajoča se SND, se naj poš-
lje na naslov: SND, 6409 St. Clair 
Ave., Cleveland 3, O. Uradne ure 
so od 9. do 12., od 2. do 5. in od 7. 
do 9. zv. Ob sredah popoldne in ob 
nedeljah ni uradnih ur. 

• 
Pevski zbor "Slovan" 

Joseph Durjava, predsednik; Jo-
seph Ivančič, podpredsednik; Wil-
liam K. Gabrenja 1971,1 Mohawk 
Ave., KE 1-6829, tajnik in blagaj-
nik; Ciril Ozbich, zapisnikar; nad-
zorni odbor: Andrew Ogrin, Milan 
Urbancich in Peter Kotorac; arhi-
var Joseph Ivančič, pevovodja An-
ton Schubel. 

Pevske vaje se vrše vsak torek 
zvečer ob osmih v AJC na Recher 
Ave. 

• 
"Svob. Slovenke" št. 2 SDZ 

Predsednica Nežika Kalan, 1007 
E. 74 St.; podpredsednica Vida 
Shiffrer; tajnica Josephine Petrič, 
6617 Bonna Ave., EN 1-6110; bla-
gajničarka Mary Somrak, 996 E. 74 
St.; zapisnikarica Albina Brajdič; 
nadzornice: Albina Brajdič, Jose-
phine Razinger in Elizabeth Belay. 
Vsi slovenski zdravniki so dru-
štveni zdravniki. 

Seje se vrše vsak drugi četrtek 
v mesecu ob 7.30 uri v Slov. nar. 
domu na St. Clair Ave. 

• 
St. Clair Rifle and Hunting Club 

Predsednik John Novak; tajnik 
in blagajnik: Rudolph Jelerčič, za-
pisnikar Fred Kocevar. 

Seje se vrše vsak prvi petek v 
Slov. domu na Holmes Ave. * 

"Triglav" pevski zbor 
Predsednik Jacob Jeseuko, pod-

predsednik Mike Verbič, tajnica 
Frances Andren, 3334 W. 52 St., 
blagajničarka Ella Pultz, zapisni-
karica in poročevalka Anna Jesen-
ko, nadzorni odbor: John Ivančič 
in Joseph Pultz, pevovodja Anton 
Schubel. 

Pevske vaje se vrše vsak pone-
deljek ob 7.30 uri zvečer v Domu 
zapadnih Slovencev, 6818 Denison 
Ave. 

• 
"Washington" št. 32 ZSZ 

Predsednica Antonia Tomle, pod-
predsednik John Zaic, tajnica in 
blagajničarka Anna Vadnal, zapis-
nikarica Mary Božich, nadzorni 

odbor: Anna Zaic, Frank Moro in 
Frank Fende. 

Seje se vrše vsak tretji petek v 
mesecu v Slov. del. domu na Wa-
terloo Rd. 

• 
"Waterloo Camp" št. 281 WOW 

Walter Lampe, predsednik; An-
ton Novak, podpredsednik; Edward 
Rozance, 15216 Lucknow Ave., 
tajnik; Vincenz G^dina, blagajnik 
in zapisnikar; John Rozance, 
spremljevalec; Peter Bukovnik, 
straža; nadzorniki: Frank Stupar, 
Frank Puskarič, Valentine Malnar. 

Seje se vrše vsak drugi četrtek 
v mesecu v SDD na Waterloo Rd. 
Asesment se pobira tudi vsakega 
24. v mesecu v SDD, razen če pade 
na nedeljo ali praznik. 

• 
"Ženski odsek farme SNPJ" 

Predsednica Antonia Tomle, pod-
predsednica Frances Henikman, 
tajnie'a in blagajničarka Mary Za-
man, 484 E. 149 St., IV 1-4871, 
zapisnikarica Victoria Poljšak, nad-
zornice: Jennie Gerchman, Anna 
Ogrin in Jennie Leskovec. 

Seje se vrše vsak zadnji četrtek 
v mesecu v Slov. del. domu na 
Waterloo Rd. ob 7.30 uri zVečer. 

MARIE CORRIGAN 
CATERING SERVICE 

14639 LORAIN AVE., WI 1-3513 
Nudimo posebno postrežbo privatnim 
skupinam za zabave, svatbe, veselice 
in druge priredbe. Vključene so vse 
dekoracije in kar spada, da je čim 
boljša postrežba. Cene zmerne. 

Razbita okna nadomeščena 
M A G I C M I R R O R CO. 
Steklo za mize in omare, ogle-
dala obnovljena, ogledala za 

stene, vrata, gostilne, itd. 
Pokličite EX 1-8626 
7915 St. Clair Ave. 

A N T O N H I B L E R 
6530 St. Clair Ave. 

EX 1-8316 
priporoča v naklonjenost 

svojo zlatarno vsem 
Slovencem in Hrvatom 

Kot izučen urar v stari domovini, 
prvovrstno popravi ure vseh izdel-
kov ter zlatnino. 

AKO IMATi: 
Hiše, farme ali zomljišča 

naprodaj 
ali želite kupili, se obrnite 

na nas. 
Po naši dolgoletni izkušnji vam 

lahko zagotovimo točno in 
pošteno poslugo. 

JOHN KNIFIC 
R E A L T O R 

820 E. 185 St., IV 1-7540 

Wrestling 

Freddie Bozik 

Clevelander Freddy Bozik and 
Nature Boy Buddy Rogers take 
up where they left of f last 
Tuesday when they turned the 
Arena into a madhouse in one 
of the hottest brawls ever 
staged here. They meet next 
Tuesday in the feature event on 
Jack Ganson's five bout card. 
This time it's one fall to a finish 
with no holds barred. Last Tues-
day each had a fall when Nature 
Boy started his rough work on 
Bozik. Bozik, a fellow who will 
not stand by and take a beating, 
ignored all rules and tore into 
the golden haired bruiser. The 
gash on Freddy's forehead was 
reopened. Referee Freddy Wei-
denman was knocked cold and 
even the extra police at ringside 
were hopeless in stopping a 
near-riot. Things got so bad 
that Commissioner Andy Putka 
had to step up and stop the 
action before someone was seri-

ously hurt. At a special meeting 
of the Commission, it was ruled 
"no match,' Rogers was fined 
$25 for slugging the referee and 
$25 f o r wrestling outside the 
ring. Bozik received a $25 fine 
for his part in the brawl plus a 
warning. Should this happen 
again they will be suspended 
and Promoter Ganson will lose 
his license. Ganson is hoping 
that the one fall to a finish idea 
will settle the feud for all time. 
The two not only stir things up 
at the Arena, but put the Pro-
moter in hot water with the 
Commission every time they 
meet. 

Yukon Eric Holmback, not 
satisfied with one opponent, 
will face Tommy O'Toole and 
Pierre La Salle in a one fall, 30 
minute semifinal attraction. 
Johnny Valentine tackles Big 
Bill Miller, Luther Lindsey 
meets "Irish" Mike McGee, and 
Joe Christy takes on Jim Ma-
loney in the opener starting at 
8:30. 

Jack Ganson was so pleased 
with the first ladies night that 
he is making it a regular thing 
at the Arena. From now until 
January 1st any lady will be 
admitted for payment of tax 
only when accompanied by a 
reserved seat purchaser. 

Mrs. Faye 
S V E T O V A L K A 

. Vam lahko pove vašo preteklost 
in vam lahko pomaga če ste neza-
dovoljni. Vam pomaga rešiti kočlji-
ve zadeve. Posvetovanja dnevno od 
9. zj. do 9. zv. 

9404 HOUGH AVE. 

CARST MEMORIALS 
Kraška kamnoseška obrt 

15425 WATERLOO ROAD 
IVanhoe 1-2237 

Edina slovenska izdelovalnica 
nagrobnih spomenikov 

ALI KASLJATE? 
Pri nas imamo izborno zdravilo, 

da vam ustavi kašelj in prehlad. 
MANDEL DRUG CO. 

Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 
1570? Waterloo Rd. — IV 1-9611 

IDEALNO BOŽIČNO DARILO 
BELA M ! /fh M ft Najboljše vrste " E " Manitoba A 
KANADSKA Swi P Spring Wheat Flour, 100 funtov . J k I I l i l i 

Označite najbližjo železniško postajo. TT ™ " " ^ ^ 

KORUZNA MOKA (degerminated) 100 funt. $10.80 
Pakei št. 15 $10.50 

40 lbs. izbrani spaghetti, 
makaroni, rezanci 

Paket št. 16 $11.75 
20 lbs. sladkorja 
10 lbs. masti 
10 lbs. riža 

Paket št. 17 $14.00 
20 lbs. sladkorja 
15 lbs. riža 

5 lbs. sirove kave 
» 

Paket št. 18 $9.50 
40 lbs. sladkorja 

Paket št. 19 $18.50 
100 lbs. sladkorja 

Paket št. 20 $19.00 
100 lbs. riža 

Paket št. 21 $ 1 1 . 0 0 
20 lbs. sladkorja 
20 lbs. riža 

Paket št. 22 $14.00 
35 lbs. mila za pranje 

5 komadov mila za 
umivanje 

Paket št. 23 $8.50 
4 litre oljčnega olja 

Paket št. 23A — $15.00 
9 litrov oljčnega olja 

Paket št. 25 $17.50 
1 liter oljčnega olja 
2 lbs. riza 
3 lbs. kave 
5 lbs. sladkorja 
5 lbs. moke 
2 lbs. masti 
2 lbs., spaghetti 
9 lbs. marmelade 

% lb. mlečne čokolade 
Vi lb. cocoa 
Vž lb. čaja 
Vfe lb. črnega popra 

Paket št. 26 $23.00 
10 lbs. sladkorja 

5 lbs. zelene kave 
5 lbs. riža 
5 lbs. bele moke 
2 lbs. čokolade 
2 lbs. slanine (špeha) 
1 liter oljčnega olja 
2 lbs. chicken noodle soup 
2 lbs. čaja 
2 lbs. cocoa 
2 lbs. rozin 
2 lbs. orehov 

2% lbs. corned beef 
% lb. črnega popra 

Paket št. 27 $14.50 
10 lbs. riža 
10 lbs. sladkorja 
10 lbs. sirove kave 
10 lbs. spaghetti 

Paket št. 28 $14.50 
10 lbs. riža 
10 lbs. kave 
20 lbs. sladkorja 

PRVOVRSTNA ČRNA ALI RUJAVA BOX KOŽA S KOMPLETNIMI POTREBŠČINAMI! 
I 3 I m®Š,kih č e v l i e v —$12.00 II Za 2 PARA ženskih čevljev $11.00 
Za 2 PARA moških delovmh čevljev, .$12.00 || Za 2 PARA otročjih čevljev _. $10.00 

3 pari — - $5.50 
N Y L O N Ž E N S K E N O G A V I C E — 1 0 0 % Dupont 

6 parov — 59.50 12 parov — $17.00. Označite zahtevano velikost 

PHILCO RADIO, 5 cevni, s kratkimi in srednimi vaSovi za jug. 220 voltov -r- $55.00 

KOLESA (BICIKLJI)—najboljšega evropskega izdelka (Puch-Steyr), ženski ali moški $45.00 
Rezervna guma (plašč) in zračnica..... $6.00 Dinamo luč $6.50 

NOVE S INGER Š I V A L N E STROJE na nožni pogon pošiljamo v Jugoslavijo po ceni od $148.00 

STREPTOMYCIN CENTRALA ZA POŠILJANJE ZDRAVIL — NOVE CENE 
GARANTIRANA DOSTAVA BOLNIKU V JUGOSLAVIJI 

(Dihydrostreptomycin) NAJKASNEJE V 10 DNEH PO PREJEMU NAROČILA. 
10 gramov $8.50 20 gramov $16.00 50 -gramov ..... $38.00 100 gramov $75.00 
Priložite naročilu recept jug. zdravnika, ker to zahtevajo jug. carinske oblasti. Pošiljamo tudi 
ostala zdravila kot Penjcillin - Insulin Aureomycin - Terramycin - Chloromycetin in vsa zdra-
vila predpisana od jug. zdravnikov. 

Ako se plača v kanadskem denarju je treba dodati 8% več kot so gornje cene. 
Vso ali delno izgubo paketa se nadomesti z novim, ali pa s povračilom denarja. — Pošljite 

pisma, naročila, čeke, money ordre na 

EXPRESS GIFT PARCEL SERVICE 
55 WEST 42nd STREET — Telefon: BRyant 9-0252 — 9-0253, NEW YORK 18, N. Y., U. S. A. 

I' "I q l| • 

društev SND Josephine Stwan in 
Julia Brezovar. 

Seje se vrše vsako prvo sredo v 
mesecu v dvorani št. 1 SND na St. 
Clair Ave., ob 7.30 uri. 

• 
"Cleveland" št. 126 SNPJ 

Predsednik Louis Smrdel, pod-
predsednik Andy Božič, tajnik 
John J. Gabrenja, 22100 Ivan Ave., 
RE 1-6268, blagajnik Frank Yako-
vac, zapisnikar Blaž Novak, reditelj 
Edward Braniselj, nadzorniki: An-
thony Yuretich, Victor Gruden, 
Matt Delac. 

Sprejema se članstvo od 16. do 
50. leta in otroke od rojstva do 16. 
leta. Prosta zdravniška preiskava. * 

"Klub društev AJC" 
na Recher Ave. 

Predsednik Frank Segulin, pod-
predsednik A. Ogrin, tajnik John 
Zupančič, 460 E. 270 St., tel. RE 
1-4488, blagajnik Frank Tegel, za-
pisnikarica Angela Ogrin, nadzorni 
odbor: Mary Medvešek, Mary Se-
gulin in Frances Zajec, publicijski 
odbor: Mary Medvešek, Andy 
Ogrin, Mary Segulin in Gusti Zu-
pančič. 

Seje se vrše vsak prvi ponedeljek 
v mesecu. 

• 
Klub "Ljubljana" 

Predsednik Ludvik Prosen, pod-
predsednik Frank Segulin, tajnik 
John Barkovich, 20270 Tracy Ave., 
tel. IV 1-3438, blagajnik Louis Go-
dec, zapisnikarica Louise Derdich, 
nadzorni odbor John Ludvik, An-
drew Ogrin, John Oshaben, poro-
čevalki Mary Medvešek in Gusti 
Zupančič, kuharica Angela Barko-
vich, godbenik John Ludvik, za 

MMBBHK«! i [ ' I 'M flii i m :T7TrnnTfl 
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J a v i n g s wi l l a l w a y s 

be i m p o r t a n t to the 

m a n w h o w a n t s to 

l o o k into the f u t u r e 

secur i ty a n d p e r s o n a l 

i n d e p e n d e n c e ! 

SECURITY BY CO-OPERATION [j 

LOOK FOR THE SIGN ENAKOPRAVNOST 
6231 St. Clair Avenue 

HEnderson 1-5311-12 
FRIDAY 

NOVEMBER 9, 1951 A preliminary study of the 
fluoroscopic X-ray shoe fitter 
machines in use in the City of 
Cleveland was made by the 
Bureau of Industrial Hygiene in 
April and May, 1949. The pur-
pose of the study was to test 
and determine the amount of 
X-radiation to which the cus-
tomers and the shoe clerks were 
being exposed. Of 132 machines 
known to be in Cleveland, 95% 
were found defective at the 
initial visit. 

Through the cooperation of 
X-ray machine manufacturers 
and shoe store managers, 95% 
of the same machines have been 
corrected to meet the require-
ments prescribed by the munici-
pal and national codes for safety 
protection. 

Overexposure or cumulative 
exposures to excessive X-ray 
may damage the reproductive 
organs, the bone marrow or the 
skin which was exposed. As 
X-rays cannot be seen or felt, 
damage usually results without 
the person realizing it. The most 
important and the only preven-
tive measure is—AVOID OVER-
EXPOSURE. 

Guide for Using X-ray Shoe 
Fitting Machines 

Do not exceed 5 such ex-
posures in any one day, and not 
more than 20 per year. 

Look for the following sign 
on every machine you are going 
to use. This sign is placed on 

machines which have been in-
spected by the Bureau of Indus-
trial Hygiene, signifying that 
the particular machine at the 
time of inspection has met the 
minimum requirements in pro-
tecting you against overex-
posure to X-ray. 

MACHINES WHICH HAVE 
NOT BEEN INSPECTED MAY 
BE DANGEROUS. NOTIFY the 
Bureau of Industrial Hygiene, 
SUperior 1-3705, if you see a 
machine in the City of Cleveland 
without this sign. 

Births 
A baby girl, their first child, 

was born on October 26th, to 
Mr. and Mrs. Alex Dorchak, 
4115 East 147th Street. Mother 
is the . former Olga Zadnik, 
daughter of Mr. and Mrs. Joe 
and Jennie Gerk, East 147th 
Street. 

Mr. and Mrs. Raymond and 
Helen Novinc, 1070 East 171st 
Street, are announcing the ar-
rival of their second child, a 
baby girl, born on November 
2nd at Huron Road hospital. 
The Jjaby has been named Con-
stance Lynn. Grandparents are 
Mr. and Mrs. Frank Ivancic, 
1241 East 61st Street, and Mr. 
and Mrs. Joseph Novinc of 
19302 Kewanee Avenue. 

Celebrate Anniversary 
Sunday, November 11th, will 

mark the 40th wedding anniver-
sary of the well known Mr. and 
Mrs. August and Johanna Gro-
boljsek, 19201 Cherokee Avenue. 

Mr. Groboljsek was formerly 
active with dramatic circles. 

Congratulations! 

NOTICE TO CUSTOMERS 
Customers must not operate 

machine. 
Maximum use by any person nol 
over 5 times per day or 20 limes 

per year. 
Ovfer exposure to X-Rays may be 

harmful. 
Cleveland Division of Health 

Inspected .. Serial No. 
By Dial Not Over Contest Winners 

Among winners in the 1951 
Industrial Arts Contest, spon-
sored by the Ford Motor Com-
pany, were Tom Novince and 
Jack Selan. 

Tom, a 12A student at Collin-
wood High School, made a tool-
maker vise. His entry, along 
with that of Jack Selan, a June 
graduate of Collinwood, who 
won honors in pattern making, 
was on display until recently at 
the Industrial Arts World's 
Fair in Chicago. 

Vacationing 
Mr. and Mrs. John P i e m a n -

and their daughter and son-in-
law Mr. and Mrs. H. V. Silva-
1233 East 169th Street, left last 
week-end for a three week vaca-
tion. They are motoring to Call' 
fornia. 

A baby girl, their third daugh-
ter, was bora last Sunday at 
Huron Road hospital, to Mr. and 
Mrs. Robert Novinc of Madison, 
Ohio. Grandparents are Mr. and 
Mrs. Louis Novinc, 19111 Ke-
wapee Avenue. 

Directions for safe operation 
of the fluoroscopic shot fitting 
machines can be obtained by 
writing or contacting the 
Bureau of Industrial Hykiene, 
1404 East 9th Street, Cleveland 
14, Ohio. \ 

Mr. and Mrs. Paul Pecek an-
nounced the birth of their second 
son, born last Sunday. Mother 
is the former Nettie Pecon, 
sister of band leader Johnny 
Pecon. 

Enters Service 
Rudy Tomsic, son of the well 

known Mr. and Mrs. Rudy and 
Jennie Tomsic, of Tomsic Cafe-
4018 St. Clair Avenue, entered 
the navy recently. He is sta-
tioned at Great Lakes, Illinois-

Engaged 
Announcement of the engage-

ment of Miss Albina Femec to 
Mr. Joseph Mitskavich, was 
made recently by her parents, 
Mr. and Mrs. Anton and Jose-
phine Femec, 20150 Tracy Ave-
nue, Euclid, Ohio. 

Miss Femec is employed at 
the St. Siair Savings and Loan 
Company. Her fiance is the son 
of Mrs. Agnes Mitskavich of 
South Street, Du Bois, Penn-
sylvania. The wedding date has 
been set for early spring. 

Yankovie on TV 
On Monday, November 12th 

Arthur Godfrey will have as his 
guest on his television show, 
Frankie Yankovie and his or-
chestra. Frankie and the boys 
are currently appearing at the 
Village Barn in New York. 

Women's Services Seek 
72,000 Volunteers 

by July 
Openings for more than 9,000 

new officers are among the 
many opportunities that nine 
women's services of the Army, 
Navy, Marine Corps and Air 
Force have to offer the 72,000 
volunteers they hope to recruit 
by next July, Lt. Moeckel, Cleve-
land recruiting officer said to-
day. 

Cleveland Recruiting Officer 
for WAC and WAF reminded 
prospective volunteers that Mrs. 
Anna M. Rosenberg, assistant 
Secretary of Defense, in her ap-
peal, emphasized the factor of 
service, one in which women 18 
to 34 would be particularly 
adaptable. Other primary re-
quirements for volunteers is 
that they are high school grad-
uates and that they have no 
dependents under the age of 18, 
the recruiting officer said. 

1st Lt. Viola Moeckel, WAC 
WAF Procurement Officer, in a 
follow-up of Mrs. Rosenberg's 
appeal for the volunteers, today 
invited Cleveland women to visit 
the recruiting office for full in-
formation about the opportuni-
ties for services offered by the 
Armed Forces. 

The recruiting office is at the 
Federal Building, Room 107, 
Cleveland 14, Ohio. 

New Management 
Mr. and Mrs. Joe and Pauline 

Birk, are the new owners of the 
Dreamland Cafe at 8012 St-
Clair Avenue. The finest in 

liquid refreshments and light 
lunches will be served daily. 

BALL 
available for 

weddings, parties, meetings, etc, 
For information call 

EX 1-1143 
LITHUANIAN HALL 

6835 Superior Ave. 

Charles & Olga Slapnik 
FLORISTS 

Beautiful Bouquets, Corsages, 
Wreaths, Potted Plants and Flowers 

for all Occasions 
6026 ST. CLAIR AVENUE 

EX 1-2134 

Clerk - Typist 
EXPERIENCED — FULL TIME 

$55 PER WEEK 
Apply 

OHIO FURNITURE CO. 
6321 ST. CLAIR AVE. 

Dance at SNII 
Lodge Slovenec No. 1 SDZ is 

sponsoring a dance tomorrow 
evening in the Slovenian Na-
tional Home, St. Clair Avenue. 
Music will be furnished by 
Kenny Bass and his Polka Pop-
pers. Everyone is cordially in-
vited to attend. 

In Cleveland 
Mrs. Jennie Koritnik 

Eveleth, Minnesota, is visiting 
relatives in Cleveland. During 
her visit here, she is staying a t 

the home of Mr. and Mrs. Mar-
gin Grimsic, 617 East 123rd 
Street. She will return home No-
vember 12th. 

Scouts' Harvest Barn 
Dance 

A "Harvest Barn Dance" will 
be held on Saturday, November 
17, 1951 at the Legion Hall, 6131 
St. Clair Avenue, under the 
auspices of the Troop Commit-
tee of Troop 250, local Boy 
Scout unit. 

Festivities will get under way 
at 9 p. m, with Chick Engle's 
Orchestra furnishing the rmlsic 
for polkas, square dances and 
modern numbers. 

Cyril P. 'Sulak is chairman of 
the dance committee.' Proceeds 
from the dance will be used for 
the benefit of Troop 250. 

All former Scouts and friends 
of Scouting are cordially invited. 

Don't throw those odd ear-
rings away. Use as lapel pins or 
string on your charm bracelet. 
They make mighty pretty orna-
ments. 

Celebrate Anniversary 
Mr. and Mrs. Martin Hren, 

9313 Prince Avenue, celebrated 
their 30th wedding anniversary 
Wednesday, November 7th. 
Their many friends and rela-
tives wish to congratulate them, 
with best wishes for many more 
years of happy wedded life! BEROS STUDIO *(U»E» 

R U D O L P H K N I F I C 
A G E N C Y 

[V 1-7540 820 E. 185 St. 
Complete insurance service. 

Our companies are rated A-plus. 
Auto and Fire Rates given over 

phone. 

In Florida 
Arriving in New Smyrna 

Beach, Florida, to spend the 
winter there, were Mr. and Mrs. 
John and Rose Kmc, and Mr. 
Kapler, who for many years 
operated a grocery and meat 
market on East 207th Street. 

N O T I C E 
You can pay Gas, Water, Electric 

and Telephone bills every day at 
the office of: 
Mihaljevich Bros. Company 

6424 ST. CLAIR AVENUE 
With our Special Money Orders 

you can pay all other bills, such as 
doctors, hospitals, rents, stores, etc. 

Office hours: 9 a. m. to 6 p. m. 

B. J. RADIO SERVICE 

BILL'S HARDWARE CO. 
For a Complete and Dependable 
Line of Your Hardware Needs, 

S66 
BILL and LEE ZAVASKY 
6011 St. Clair Ave., EN 1-5141 

TELEVISION & 
RADIO REPAIR 

Anthony Debeljak 
IV 1-5437 4-8 p. 

By means of the Junior Adjustable Assurance plan 

you can now make systematic payments on your son's 

behalf which will be of great value to him when he 

reaches manhood. Investigate this remarkable new 

Sun Life plan under which the assurance increases 

from $1,000 to $5,000 at age 21, with no increase in 

premium. Many other valuable provisions contained 

in-this policy. Applicable to children from one month 

to fifteen years. 

INDOOR — OUTDOOR 
Makes of Radios 
SOUND SYSTEM 

Expert Repairing on All 
Tubes. Radios, Rec. Players 

All Work Guaranteed 
1363 E. 45th ST.—HE 1-3028 

TWO FUNERAL 
HOMES 

For 

Reliable 
Experienced 
Sympathetic 

Funeral 
Services 

For rapid inoculation of large 
groups with vaccine an antibio-
tics a multiple dose injector ap-
paratus shaped like a pistol is 
being used. The "shot" is forced 
through the skin by a high pres-
sure jet. The medicine penetrates 
the skin leaving little or no mark 
on the arm. 

The Army now has a special 
mechanical device for lifting 
wounded soldiers into planes. Re-
sembling a giant arm, it swiftly 
lifts the patient into the plane. 

MAIL THIS COUPON TODAY! 
To: SUN LIFE ASSURANCE COMPANY OF CANADA 

Room 321, Head Office Building, Montreal, P.Q. 
Please send me, without obligation, detais of the Junior Adjustable 
Assurance for my son, age 

NAME „ 
ADDRESS 

C a n tako every penny of your 
treasured savings and place you 
!n personal danger if you're fool-
ish enough to hide your money 
at home! Open a saving account 
you know is safe at our banlt to-
day. 
Mtmber Federal Deposit lmnrantt 

Corporation 

Savers always welcome A.GRDINAfrSONS 
FUNERAL DIRECTORS 

»S3 EAST 62« ST. 
HEnderson1-208H~KEnmort IS8SO 

Doctor "Did you go to another 
doctor before you came to me?" 

Patient: "No, I didn't, but I 
went to a druggist." 

D o c t o r : "Aha! And what 
foolish advice did he give you?" 

Patient: "He told me to come 
to you." 

The British now have in pro-
duction a multijet bomber, the 
Vickers 660, which will form the 
backbone of the R. A. F. It is in 
the 600 m. p. h. class and is 
powered by Rolls Royce Avon 
jet engines. 

YOUR REPRESENTATIVES 
Michael and John It 

T E L I C H 
3 OFFICES 

«131 St. Clair 
15619 Waterloo 
3496 E. 93d St. 
BRoadtfay 6666 2121 HBC Bldy CBerry 1-7877 

Cleveland, Ohio MEMBER FEDERAL DEPOSIT INSURANCE CORPORATION 

Lodge 
S L O V E N C E 

Wo. 1 SDZ 
S A T U R D A Y , NOVEMBER 10th 

Slovene Nat'l Home, 6417 St. Clair Ave. 
M U S I C BY 

Kenny Bass & His Polka Popp©** 
8 P. M. — REFRESHMENTS — ADMISS ION 7 5 e 

, A Thief 
I In the Night 

I m 

DANCE sponsored 
by 

NOW AS NEVER BEFORE 
YOU C M ASSURE HIS FUTURE 

6116 ST. CLAIR AVENUE T E L : EN 1-0670 I 
iy 

For Ihe Best in Photography—Weddings in Studio; c 
Candids; in Church and Home; Satisfaction Guaranteed. 

ENGLISH SECTION 
ESTHER LAURENCE TO R ECO ME 

RRIOE OF THOMAS MILINOVICH 

Program Marks 101 (i 
Anniversary 

St. Ann's Lodge No'. 4 SDZ, 
3 will mark its 40th anniversary 
. with a program at the Slovenian 
' National Home, St. Clair Ave-
> nue, this Sunday, November 
- 11th. A play will be presented 
1 at 3 p. m. A cordial invitation is 

extended to all! 

I 
T II A IV K Y O U ! 
Singing Club Adria would like 

t to thank everyone who attended I 
' our concert a :d dance and help-1 

ed make it a successful affair. 
• We hope you were not only en-
: tertained by the program in the 

afternoon for we tried to pre-
sent a varied and interesting 
performance, but also that you 
had enough delicious refresh-
ments and took part in the danc-
ing in the evening to the music 
of the two orchestras. Just to 
mention a few of our friends 

i who,were seen at the concert, 
• Glasbena Matica, Club Triglav 

from the. West Side, Club Pla-
nina from Maple Heights, the 
people who traveled from Bar-
berton and Lorain, the couple 
from Chicago, Cliib Jadran well 

' represented at the dance. We 
would also like to take this op-
portunity to express our grati-
tude to all the people who were 
so wonderful in contributing 
their time and labor in helping 
us with the many jobs. Many 
thanks to the friends of Frank 
Ilersich who did such a swell 
job behind the bar, to the cooks 
Jenny Trennel and Jenny and 
Milka Perko, to Club Slovan for 
their willingness to pitch in 
wherever they were needed, to 
Mr. Fred Martin, to Mary Jane 
Milavee and her girlfriend Elsie, 
and especially to two of our 
members, Johnny Okicki and 
Joe Samsa who played'with the 
orchestra in the lower hall. And, 
I must not forget to mention our 
teacher, Mr. Anton Schubel, who 
has donated much of his own 
time for us. 

This affair is now a pleasant 
memory for most of you and al-
ready Adria is planning future 
events for your enjoyment. On 
Saturday, November 24th will 
be held the next doing, our Tur-
key Hop Dance, at the usual 
place, the American Jugoslav 
Hall, with music by the popular 
Johnny Vadnal. Dancing will be-
gin at 8:30 and will last until 
the morning hours and there 
will be plenty of food and re-
freshments. 

As you can see, Adria is a so-
cial as well as a singing club 
and you may have heard of the 
many good times had by the 
members throughout the year. 
It is a club composed of young 
people and the one major re-
quirement necessary to join is 
that you be prepared to have a 
lot of fun. You may be thinking 
that you aren't interested in the 
refined and cultural songs sung 
on stages but if you heard our 
concert you know that a great 
number of our selections are 
common songs familiar to all 
and sung by everyone. Rehear-
sals are held each Wednesday at 
8:00 at the AJC hall, and we 
would like to welcome you into 
our group. So, may we see you 
at our next rehearsal? 

—Doris Pike, Sec'y 

Wedding Bells 
, Tomorrow morning at eleven 
r o'clock, Miss Mary Saurich, 940 
i East 78th Street, will become 
. the bride of Mr. Adam P. Jusek 
• of Addison Road. The wedding 
[ ceremony will be performed in 
; St. Philip Neri Church. 

Miss Saurich is the daughter 
of the well known John and 
Mary Saurich, proprietors of a 
cafe at 7601 St. Clair Avenue. 

* 1 

Miss Virginia Ann Feme, 
I daughter of Mr. and Mrs. Frank 
and Anna Suban, 712 East 160th 
Street, will become the bride of 
Fred A. Pausic, tomorrow mor-
ning at 9:30 in St. Mary's ' 
Church on Holmes Avenue. The 
groom is the son of Mrs. Mary 
Pausic, 196 East 195th Street. 

A reception for relatives and 
friends, will be held in the eve-
ning in the Slovene Home, 
Holmes Avenue. 

Wed in Army Chapel 
in Japan 

Married in an army chapel in : 
Japan on October 27th, Were ' 
Pfc. Jean Evangelista of Canton, j 
and Sgt. Albert William Penner ' 
of Cleveland. 

Pfc. Evangelista has been i 
with the Women's Army Corps 1 
for the past two years, and ar-
rived in Japan last November. 
Sgt. Penner has been in the 
service for three years. A for-
mer student at Collinwood High ? 
School, he is the son of Mr. ] 
and Mrs. Lewis Murton, 16021 ( 
Saranac Road. ; 

The young couple will be sta- i 
tioned in Japan for the next 21/2 
years. Congratulations! 

St. Mary's Church on Holmes 
Avenue will be the scene of a 
wedding tomorrow morning at 
10:30, uniting in marriage Miss 
Esther Laurence, daughter of 
Mr. and Mrs. Joseph Laurence, 
15801 Pythias Avenue, to Mr. 
Thomas Milinovich, 430 East 
157th Street. 

Miss Laurence will wear a 
gown of satin trimmed with 
lace. She will carry a bouquet of 
pale purple orchids. 

The bride has chosen her 
sister, Lillian Laurence, as her 
maid of honor. She will wear an 
American beauty satin and lace 
gown, and will carry yellow 
roses. Bridesmaids will be Fran-
ces Zaller, Dorothy Laurence, 
sister-in-law of the bride, and 
Jane Vozel, cousin of the bride. 

[The latter will wear gowns of 
yellow, aqua and rose, and will 
carry red roses. 

David Buchannan will serve 
as best man. Ushers will be 
Robert Cerne, Milton Laurence, 
brother of the bride, and Step-
hen Vozel Jr. 

A reception for relatives and 
friends will be held in the eve-
ning at the Slovenian Work-
men's Home on Waterloo Road. 
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